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English Proverbs (oyBEI&6v LALLM &H6IT)

LILDGILOMLH S 6T 6TEITLISR6U &H686V(LPEDM &H6M6V(LP6DMWITEHE
SLSSLILI(HID (6hITesT (PO TP &6, @eneu 2 miseT CLF&HE (S,
@ WieLLIT6TT HeEsTEnLo6n WS Gl&BT(HE S 6TMET. @ HSLI LSS EHE 60
1000 LLpQILTLH & (ETHLD SieUMM68T SHLOILD HTEHESMISETHLD 2_6TET60T.

1. A bad beginning makes a bad ending
GrgLrs Cl& LRG| GlL(HULLMeY|D Cameuais S,
DI T2

2. A bad compromise is better than a good lawsuit
BEHILSTMSHSHIM (&HE ClFsvalemS ML HSTTMI&HEN6TE
STULS| FIDHSSI.

3. A bad workman quarrels with his tools
D& &6 GILI(HLDLITEY|LD &HMI&6T GHmevells (6ThHs (&)
Gleusliym smressilgsensT MM FTL(HEIMTTESHSIT.

4. Abargainis a bargain
Qb RUUBSLD @(H RUUBSLD; g DSlHeLILL

GeuevoT(HLD.

5. Abeggar can never be bankrupt

FERLPSH6ET @ILPLILISHM (S, 660TMILLI606m6L.

6. A bird in the hand is worth two in the bush
SIS & Y LISHGHIHE LSHNS L 2 M| Hwimest
alewWSHmS 6M6USSH) (HLILGI [HEV6VS).

7. A bird may be known by its song
LD&&6TT HMIGET ClFWEVSHETTEV
SInSsf&&SULH S MTTEHEIT.

8. Ablack hen lays a white egg
CamMMLD LOMMMEVITLD.

9. A Dblind leader of the blind

©Copyright Enrich Ed English



https://www.enrichedenglish.com/

ENRICH_ED_ENGLISH

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

&GSDM HEMEVEITSHET LDMEUTEHEMET CHmevails &
SN G| GClFVEIMTTSHET.

A blind man would be glad to see

BLOLOILLD @6VeVT&Hems 61l(HLOL S EMITLD.

A broken friendship may be soldered, but will never be sound
FRoFLWLIULL 2 meyseT sTGLTgILD 6@ LmSflwims

@\ (HH&TEI.

A burden of one's own choice is not felt
2 MmIG6IT LI6tol & en6rs C&HIHolS (H & & LGUTEI, i6m6U
eT6 & TS @)(H& (FLD.

A burnt child dreads the fire
GLOTELDITETT B{6B)|LIEUMIGETT HLOEWILD L& 6L LD
TEFFHENSBWITE 2,85 (55 65TM6DT.

A cat in gloves catches no mice
PWHEF @)6V6VMLD6V LIETEN&HEm6ITE GIEF I (LPLgUITE).

A city that parleys is half gotten
CuegeUTTSHmMS GCLTEH06L LieveeTeHen&Hs &ML (H&HIMme).

A civil denial is better than a rude grant
(PTLHSSETOTET RLILIHSBISHEN6T 6L 56501600 UILDTES

LMILILG| FDHBHS)-

A clean fast is better than a dirty breakfast
SeUMTELI GlLm|eusns L @6V6VTL6V ClFUIaIS] HEVEV ).

A clean hand wants no washing
SILUmedl& g Urg sl Ceeneuuilevensy.

A clear conscience laughs at false accusations
BraIs&6T SULTaNWTES @) (HHSTEV, CILITULISET 2_MhI&En 6T
LTSS TG

A close mouth catches no flies
GlLD6meTLD Fl&H&H6m6V8 &619[78 (S)LD.
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21.

22.

23.

24,

25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

32.

A cock is valiant on his own dunghill
LILp&&LOM6TT (F5Lp6016V LD & 6T 6m&FIWILDTE

@) (HSHH MTTSHET.

A cracked bell can never sound well
SILLT6sTLOM6DT 69161k WITRIG 6T FIflLMSHE GlFWVLILITS)].

A creaking door hangs long on its hinges
(&0 FaMILIUFTE6TT GILI(HLOLIMEY|LD [H630TL &TEVLD
GUMLP&I MITTE6IT.

A curst cow has short horns
Gl&LL LO6BTLILIME0TEmLD Gl & mensTL6U &6 Gl (HLOLIMEY|LD
F&H5) @)6V6VTHEUTSHEMTS @) (HLILITTSHET.

A danger foreseen is half avoided

SWITTTES @ (HLLG| QLSS (FHeNMESIME).

A drop in the bucket
(1 GlLflw Caemeus (&) e(h FMlw Lirigsrliy.

A drowning man will catch at a straw
BHLOLNSEMSWMMEUTHET 2 H69H TS 61608 W|LD
PWMHEALILITTSET.

A fair face may hide a foul heart
L0& &6 GleusTiILILMLOMTE HEVEVEUTEEITTS @) (HEEHEVITLD
SLETTITEV 2 6TT6MEH &6V C1&BLLEUTHETTE @) (HESHEVTLD.

A fault confessed is half redressed
BHDHDS RUUSCSTETUSI SINSS E(HSSIBDHETeT
(LPS6V LIgWIT(SLD.

A fly in the ointment

20 HPIW Geoour® (PalmSLD SAHSSIN[HID.
A fool always rushes to the fore

(PLLITETSHET EFlHSHSHEHITLD6V S{6UFTLOME
ClFweLLI(H&SIMTTESIT.

A fool and his money are soon parted
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33.

34.

35.

36.

37.

38.

39.

40.

41.

42.

861160185860 MEUTETT L& &6 61160 Tal60 SHMhIGEIT LIETITS 608
@LPSHEMTTSHET.

A fool at forty is a fool indeed

BHSST U6V, (PLLTETSHESTLD QY LOLDTS
CouemeTmIEIDSI.

A fool may ask more questions in an hour than a wise man
can answer in seven years

(PLLIT6TSH6T LIlevsiN&ss (plgwims GaeiTallssensrs:
CaL&EMM&HEIT.

A fool may throw a stone into a well which a hundred wise
men cannot pull out

62(Ih (LPLLT6TSH60TLOMeT ClFWwev mjleumerflgsmmev
golFLW (Wpruuwrs LNFEFenssTeHensT fML(H&HSILD.

A fool's tongue runs before his wit
(PLLT6T&6T FlbHH& M6y CLGFSIMTTES6IT.

A forced kindness deserves no thanks
LI6V6UHSLDITETT & (TH6M6T0TE Gl &FUIVE6IT
uryrLLiubleudlsvensv.

A foul morn may turn to a fair day
62(Ih GLOm&ELTeT GG TLESLD LN6oTeoT GLOLDLI(HILD.

A fox is not taken twice in the same snare

LSS FTE0&H6T HMmISET &6UM|&61T60) (bS]
&MM|&0ISTETE MTFTEH6IT.

A friend in need is a friend indeed

D 630T6D)LOWIITEDT [HEBOTLITEHEIT S61%HL SITEVMRISET6V
D MG (ETHE (G 26 6UITTEEIT.

A friend is never known till needed

D _600T60)LOWITEDT [H60OTLITE60)61T 2_h18(6THE(&H5
GCxemeuliL(hGUTE) BraiseT HMleSTEeT.

A friend to all is a friend to none
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43.

44,

45.

46.

47.

48.

49.

50.

51.

52.

SI6BI60TEUENT LD OSSP ES (PWIMEFILILIEUTEEIT WITenIFUL|LD
SWe| lFuwig| eNLTHTa6T.

A friend's frown is better than a foe's smile
erliflullest GLITES @ T&HHSH6mS L HevorLIesfl6oT
G yenLWImesT 69LDTEF6TLD FIMHSHSI.

A good anvil does not fear the hammer
6U6016MLOWITETTEU &6 C&FTSHE5)65THEM6TE &I & bl&meTerT

(LPlgUid.

A good beginning is half the battle
6U6Y|6UM6TT LIS TLESHLD GleuMN) & (& euLpleu (S & &)L.

A good beginning makes a good ending

BETMTEHES GCISITLEI(GH6UG] 62(Th [HEV6V (LLg6|&ET6sT
Clgmesflem S{6MESMG).

A good deed is never lost
SI60TLITE0T GI&FWI6VS(6THE (&) 6TLIGLITGILD Gl6u (&)
HlenL&(GLD.

A good dog deserves a good bone
S1963TLOMS 2 60LPLILIOITE6T Gleu (&8 (S,
& (8 S WITESTEUTE6IT.

A good example is the best sermon
ClFWIEV&ETT UMTEHNSHSHEN6T NI F&5&HL0ME GLIFSH6TM6DT.

A good face is a letter of recommendation

(1 @ esflemowimest CHTMMLD 62(TH HEVEL CHTMHMEEN S
JOUbSHE DG

A good Jack makes a good Jill

(1 [H6V6V SHETITEUETT (T HEV6V Loen 6Tl L

D (IHEUITE (§EIMITEIT, HEV6VG]| [HEVEVEUTSHEIT

6 (HEU(HSBOGIBM(HEUT FIMHEHenS GleusiILI(hH&HSHISIMTISHET.

A good marksman may miss
SMEMLOWITETEUTSHET Fal HeUm| Cl&uwIwevTLD.
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53.

54.

55.

56.

57.

58.

59.

60.

61.

62.

63.

A good name is better than riches
ClFsLeUSmS ML BOHCILIWT &L LSS S

A good name is sooner lost than won
2 MmIS6T HMHGILIWENT 2 (H6UTE G 6eU0S 9L @LPLILIG)
eTerfl gl

A good name keeps its lustre in the dark

62(Th [66V6V BMGILIWIT Seuesflaas LT LITeY|LD
LS YO SHHSHTE @)(HE(G)LD.

A good wife makes a good husband

62(Th [66V6V LIIGSTTT LmHMeUiflev FIMbHend
GleuslLiL(h &5 S M.

A great dowry is a bed full of brambles
LI6SOT& & TIT &) (IHLOETBT RIS 6T GlLI(IHLDLITEY|LD LD6mME&SLILILL
L9 [T & & 6160785 (6TH 6T 6L (TH &5 6TM60T.

A great fortune is a great slavery
GlL(HLD GClF6vEULD GILI(HLDLITEY|LD &F6MLOS&EIT LOMM)LD
GlLITMLIL|&(6THL6BT 6U(THSIME.

A great ship asks deep waters

Cluflw WpwmHF & EHE S, GMILNLESHES U STTRISE6T
Gxeme.

A guilty conscience needs no accuser
GMM 2_650TT6Y LDSHSH6T HhHIGHEN6NS STRISGET (&MHMmLD
grL(h&Emg).

A hard nut to crack
62(Ih SHL60TLOITEDT LN FEFEMETT H6V6VG)| FLOM6T &S HLIT.

A heavy purse makes a light heart
LI6SOTLD @)(TH[HSITEV 6UTLDEE0&HER LI 6T6If 1 SHTHEHE MG

A hedge between keeps friendship green

mevoTLFgs6lemL G FIWPIGI STTD UCrmeeIWmesT
2 memeuLl GLISTTEVTLD.
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64.

65.

66.

67/.

68.

69.

70.

/1.

72.

73.

74.

A honey tongue, a heart of gall
SI6BTLITETT 6UMTEHEMSHH6T Ol L L 6T630T600T RIS 65)6TT
LDEMMEEEVITLD.

A hungry belly has no ears
GCapemeuliLi(hlLsUT&6T 2 ullFeurmpeuen s s el Geum|
THIQV|LD &H6U6TTLD GIF|HE (LPLYWITE].

A hungry man is an angry man
L& D& &6ED6T 6TflEgevenLIEF OlFuIg)
SI6UBLDLI & 6018 WITES (§LD.

A Jack of all trades is master of none

ETELEVITELMEMMULD GlFWIW (PWIMEFISHGLD 6(HEUT 6TSHI6VILD
Fnmh| 6916MmISEVTLD.

A joke never gains an enemy but often loses a friend
Gorgenev HLIEISSTETILLTEILD [B60)& 5860686
[H60OTLIT&HEM6TT L|630TL(h & &)LD.

A lawyer never goes to law himself
L& SH1FMedl&6T FLL CLTEH60&H606IT8 S60TLILITTES6T.

A lazy sheep thinks its wool heavy
CembCumlseT FMlw Lsssflasner LMD L&y
FoM| S MTTSHET.

A liar is not believed when he speaks the truth
e(HEUT GlLIM C1&FTEsTEOTITEY, B{6UT&H6TTI60T 2 635T6BILOW|LD

FHCHHHSIM G WG

A lie begets a lie

(I QUM Q& ClLIMLISSETHE () 6ULPI6L (58 (S)LD.
A light purse is a heavy curse

6UM|6MLD GILI(THLD Fr6mILD.

A light purse makes a heavy heart
LI6SsTLILIMMITE (860 6L (ThHEHSH S0 LD 8616516068 WLIWL|LD
D 600TL T (G)LD.
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75.

76.

77.

78.

79.

80.

81.

82.

83.

84.

85.

A little body often harbours a great soul

ML 2 WITLD 60605 SL&SHLTET CHTHMLD
Gl &TEBOTL6UT S 6T FIMIHS (86007 RIS 60I6TTE

(& T6BOT L9 (IH & SHEVITLD.

A little fire is quickly trodden out
FMw N TEFeneoTeHemeT L TLLSSH CvCW HTsHE!
emeULILIG) eT6rflg).

A man can die but once

[BITLD 6(Th (PemM L (H G sumpHGmmD, @m&&HGmmLD,
eTeoTG6U [BITLD LSS FTe0l&H&60TLOMS 6UMLY GevusvoT(HlLb.

A man can do no more than he can
26101 6UIT(TH6U (ThHE (S LD 6UTDL &6 2 650T(H).

A man is known by the company he keeps

(1 BLIFI6IT (H6TTTHIFUIMIGET 68 ETHL6DT LIL(EGLD
BUFS6TTeV LNFSHILIe01 &8s LILI(H & 65TM60T.

A man of words and not of deeds is like a garden full of
weeds
CIFWIEV&ETT @6V6VTE EUMTEENSHSHET LILIESTDM6EDI6L.

A miserly father makes a prodigal son
Cuymens ClgmetoTL ClUMHEHMIa6T ClLHLIMeYILD efeuormest
BLHEOSHENET EUETTEHE MTISH6T.

A miss is as good as a mile

CIBHRISIW Camevall @ 6iTen)|Lb C&m6V6I&T6oT.

A new broom sweeps clean

H&W BUTSH6T 3{606V8] (PeMME6T ClLI(HLOLIMEY|D (Lp&Hedl6v
meoTMTE Geemev Gl&wiw|Lb.

A nod from a lord is a breakfast for a fool

(LPLLITETSH6T EINIWL 601F6M&HSHETT6V 6T6rf | HTEHL

L| S5 LD6UMTT &6,

A penny saved is a penny gained
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86.

87.

88.

89.

90.

91.

92.

93.

94.

95.

96.

LessT&HensdH & GCFLIILILG| FUTSILLImS L GLmevGeu
LS IO &H &G

A penny soul never came to twopence
8 (EhFHSEULOMEITEU TS 6T ¢@(HGLITSILD (Lp6sTE6sTM
LOTLLITT&6IT.

A quiet conscience sleeps in thunder
Gl erfleumsst werTEML& LN F&FgenssTullan|d 3jemdlen

&(HLD.
A rolling stone gathers no moss

e(HGUMGILD (&YW MTHEUTEH6T GlUmmILiL|&enemGuwim
VS TE SH65TenLD6m W CWIT (&L 606m6V.

A round peg in a square hole

CIUMHBSTS e (HEUT.

A shy cat makes a proud mouse

@6 LWPDISSID BUT HMeUTsEhsE CoHemeullm
BLOIN&EmSEW 6l&M(H &S (WLguw.

A silent fool is counted wise

SIMSIWITS @)(HLILIG| SMWITenLDen W Len M &G 69 (HILD.

A small leak will sink a great ship
Flw NygeenestseT Gluflw CurfleysEhs s,
euLfl6L (58 (&)LD.

A soft answer turns away wrath
CILO6STEMLOWITEST LISI6VE6IT 61916UMS MISEM6TTS &(HESHEVTLD.

A sound mind in a sound body

H6V6V UGTTHEIWL(LPLD Gl&6TTl6UTesT LO6BT(LPLD

@\ 6m6toTESLILIL (Hl6TET6DT.

A stitch in time saves nine

FlE&5608 61T CLOTEFLENLEUSHM (S (PTG Si6Umenm
gflolFwweyLw.

A storm in a teacup

©Copyright Enrich Ed English
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97.

98.

99.

100.

101.

102.

103.

104.

105.

106.

e(H FMw Vggdlenssrenw G1LIfl&HTEH @GS

A tattler is worse than a thief

S (HLTSMET QL 6USHSH&H6T & Hhi(E, alememealls &)L.

A thief knows a thief as a wolf knows a wolf
6255 6T680T630TLD Gl & TEBITL6UTEHEIT 69(IF6U6D T 6l WIT(TH6U I}
SI6OLWITETLD &630T(h) Gl& T MITTE6IT.

A thief passes for a gentleman when stealing has made him
rich

G Ien LU 6TTENLOWITEY &l6mL (&L GlF6V6ULD GILI(THLDLITEY|LD
wiflwmengenwll Glum|Smg).

A threatened blow is seldom given
SIFEFMISHHEVS6T GILI(HLOLITEYILD STeSlWITES @) (HE(ELD
LMHMID GlFweLI(HHSLILI(HeuSsvemev.

A tree is known by its fruit
LD&56TT 6UTE6Ifl6sT GlFUIEVSHEITITEV
SN LLULHSIDTFE6T.

A wager is a fool's argument

UIb&LILD 6T63TLISI ¢ (h FTFENFMLIS STLILISDEHTT ¢(1h
(PLLITETS6DTLOMEDT 6ULPIWIM(G)LD.

A watched pot never boils
BrRISET THMGLD HTHS) (HEGHWeUTEH CHIL Clg|eurs
2 6SOTI&HI MG

A wise man changes his mind, a fool never will
LTHMHWENOLILISH] LSEH FT60HS6UTLD, U686V LillgeUmsL
(LPLLIT6IT&H60TLD.

A wolfin sheep S cIothing
(b AUSSTET HUT (b UTSILLI6TS CeThme Sl
L9\ 60T60TIT6L 661G Cl&BT6EITEIMTI.

A wonder lasts but nine days
2 MEMHLD 3{6V6VG LiGl6nL eflenFallev midlal(Hib.
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107.

108.

109.

110.

111.

112.

113.

114.

115.

116.

117.

A word is enough to the wise
LSS FTe0l&6T FlMw elems e s 8L 66T
L b&I 0\ & meT& mITT&s6iT.

A word spoken is past recalling
& (H(PEMM CIFTEITESTITEL, EUMTEHENSHEHEM6T &) (HLOLILI GlLim
PLuingl.

Actions speak louder than words
EUMTSH605H&H606T 61IL O1FWIEVS&6TT 2650760 LOWIT6DT
CBT&H&MISHN6TE &ITL (HE6TM60T.

Adversity is a great schoolmaster
FITOMRIGST &I &S LITLHISem6TE &ML 8 6Tme6oT.

Adversity makes strange bedfellows
&19.65TLDTEsT GHIMRIGEIT &FITE S WILD M M6UTEHEM 6T
Q65T 636507 (GLD.

After a storm comes a calm
@) &HSELLITET SHTEVMRISET HeMLSH 60 WS CI&TLFTHG] 6L (HLD.

After dinner comes the reckoning
&IPEFE G L LNM (G ClUmmILiL] 3H6v6v&| eNlenerTes6rT
6U(THLD.

After dinner sit (sIeep) a while, after supper walk a mile
@ Ul 2 ewra|sEH NDE @WtlaublLugId, Gevgmer

2 65016 & (LI LNM(& &MISFMILILITE @) (HLILIGILD
U CTTHEWILDTETS].

After rain comes fair weather
Cl&BLL CHIMISET 39881 HEV6V GHIMRISET 6U(HLD.

After us the deluge
BT Guimest LM, 6T60T60T HLESIMG) 6T60TLIS)| [HLOE (S
(P& EHWLl6vemev.

Agues come on horseback, but go away on foot
G ellemTeums U(HEIMS, 60TV (&6toTen LW GHFLD
6T(h & (& LD.

©Copyright Enrich Ed English
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118.

119.

120.

121.

122.

123.

124.

125.

126.

127.

128.

All are good lasses, but whence come the bad wives?
H6V6V CILIEBITE6TT 6TLIGLIME|LD [HEV6V LOEBISTTONNWITES
LOITM)| 61 ) 6V6BI6V.

All are not friends that speak us fair
SI6BTLITEBTEUTE6IT 6m63T6L (HLD 2_6v5T6mLOUTI Gev G
[H6BOTLIT&6ITITE @) (HLILIS6V6016V.

All are not hunters that blow the horn
SN EMLOWITEBTEU TS 6T 6T60TM| C&HTETMILD B{6DI60TEL(HLD
2 _63oT6enLDUIN6V G6VEM6VL.

All are not merry that dance lightly
GleuslIyM WE&EIDESF 2 6T §|5H855608 6D MEHEHSHE6 (HLD.

All are not saints that go to church
LD&6UTHHEMTHS CHTEOTMILD HEW6TTEU (THLD [HEVEVEUTEHETT
9|6V6V.

All asses wag their ears
(PLLT6T&6T CILI(HLOLIMEVID SHHIGET HMIWITEDLO6T L

GleuslLIL(h &5 S MTTS6T.

All bread is not baked in one oven
ek WImig 6T eTLIGLITgILD G LISHFlwms 3i6v6vg] Gy
@L&SH6v GlewiwliL(hleuglevensy.

All cats are grey in the dark (in the night)
&lov (G Lbleneusserfley, GeumumhlaseT CHemeuuilevemev.

All covet, all lose

GCuImen & GCILI(HLOUITEYILD @LPLILIS S, ULPl6UEHESIME).
All doors open to courtesy

&600T6001 1 WIS SHTEV LISV STfIWLIMISEN6T FTHSHE (LPLgULD.

All is fish that comes to his net
FHSTLILIEUTS)&6IT 6T6V6VITELMEM MW|LD LIWI6sTL(h &)
QS TETEIMTTSET.
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129. Allis not lost that is in peril
S LISHSEL Fal BLOLN&GMS @) (HESH MG

130. Allis well that ends well

edlemereY HESTMMS @) (THHSHTEV, FITLOMISET 6(M
GILIM(HLL6V6V.

131. All lay load on the willing horse
B1965T 2_6nLPLILITETl8(6THE (& CILI(HLDLITEY|LD HH\&%
ClLIMMILIL &6 6uLprissLiL(h &) 65TMm6oT.

132.  Allmen can't be first
eT6LCEVIM(HLD FIMHSHEUTEHETTEGEUT B V6V G
H60606UTTHEGEUT @) (HEHS (PIGWITE).

133. All men can't be masters

eT6LGEVM(HLD ClLIMTM|LILN6V @) (HEE (LPLYWITE].

134. All promises are either broken or kept

6UITE (G MISH &6 HlemmCeummLUILIL Geustor(hb B6LeVE)
oL Geussor(hlLb.

135. All roads lead to Rome
G @6V&HMS JieMLI LI6V 6ULJISHET 2 _6iT6m6oT.

136. All sugar and honey
&8 @esflemwwimeg HeVevg| W &F FflLmeTaNss

CamesTMILD 6R65TM).

137. All that glitters is not gold
S ESESTHS CHTETMILD HHMEBTHSILD 2 6ToTenLoUTl60
LSl &&H6m6U Bi6V6V.

138. All things are difficult before they are easy
@6UClUT(H SMENLOW|D &DMISCIHTETEUSM(E (P6iT
B1960TLOMSS G&HTETMILD.

139. All truths are not to be told
¢6UGleuUM(H 2 6voTemLOW LD LISITLILIL Gouevoriguidlevemev.

140. Allwork and no play makes Jack a dull boy
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141.

142.

143.

144.

145.

146.

147.

148.

149.

150.

151.

HETT6| EVEVTLO6E, UTLNEEMS F6OILILITEELLD Lo6TT
S|(LPSHSHLOMEHELD LOITM)LD.

"Almost" never killed a fly (was never hanged)
JDEGHEMDU NS WMaF] ClFILIIZ] &HETTaHE 60 GleVemsy;
(LPL.6L & 6T (LPE&HEIWLILD.

Among the blind the one-eyed man is king

SHDEnWMDD LSS (& (6l6V, (GeMDbHE SHIM6dT 6l mevorL
(HEUT Fal 2 WTHHeUTTHES C&HTesTmIS M.

An apple a day keeps the doctor away
SUCITHSEIWILDITEDT LIPES6ULPESMRISET GHTen S
&(H & &H6VITLD.

An ass in a lion's skin
62(Ih (PLLITETSHEBTLOMETT BLIT, STRISET @)6V6VTHenSLI
GuImeL Blg&HSIMITH.

An ass is but an ass, though laden with gold
ClF6V6ULD 6R(HEUIFIEST 2_630TEMLOWITETT @IUI6V6DILI LOMMMITE].

An ass loaded with gold climbs to the top of the castle
(I (PLLT6T Quflw srflwmigsener &rgles ListoTLd
2 5 6]LD.

An empty hand is no lure for a hawk
6T6M & L|LD 6ULPMRISTLO6Y WITENTWLD FJ&HE (LPLgWITS).

An empty sack cannot stand upright

D& &6 HETMTHEF ClFWEVLIL JigliLienL s CaHeneussT
Gxemew.

An empty vessel gives a greater sound than a full barrel
simlefleveurgeuissT HMleumeflssneT 6L S &L
CUE6UTTSH6T.

An evil chance seldom comes alone
GLOMEFLOMEsT H&LPEY 6T D I9&HELg 6REOTMITE HLE(G)LD.

An honest tale speeds best, being plainly told
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152.

153.

154.

155.

156.

157.

158.

159.

160.

161.

162.

CrrenwmeTs| CrIms G)(HeEWweung) Wlge|b
LIWLIED) 66T TS (@) (THE5(8HLD.

An hour in the morning is worth two in the evening
(peor&Fa Ll igGuw QlFwwtiLi(hib Geusmnev &)& LievssTsIf & (&)LD.

An idle brain is the devil's workshop

gVl NgF&emests: (8 euLfleu (@SS MG

An ill wound is cured, not an ill name

BOHOLWT, LM CFSHLEMLIHSHTEV, Hems FFlolFuioug)
&L960TLD.

An oak is not felled at one stroke
GCluflw uessflasneT (WPiy&ss CHIWL (WPWHEFWD CHenew.

An old dog barks notin vain
SIILISULD UMLBS6UTE6T HMTTewTLoleTn)] SiBleyenT Fam
LOMLLTJ&6IT.

An open door may tempt a saint
GUMWILIL| HlemLSHSHTEV FIMBHSEUTEHET Fol HEMELILIL6VITLD.

An ounce of discretion is worth a pound of learning
SiMleneu L (epTesT(LpLD TF&FIfISHema WD &Ll &H&emeL.

An ox is taken by the horns, and a man by the tongue
D& &6T HRISET 6UTTSHENSHE6MTEV SILILNLLILI(HISMTTSHET.
An unfortunate man would be drowned in a teacup

FeuT SITHTesLelFONS FML eNayLInIS6T Fol
S|6UTEHEDET CLPLDS 1985 (5)LD.

Anger and haste hinder good counsel
CamugHE6v 6T(H&EHLD EUEFT (LPLe6 &6 GLOMEFLOmesT

CsT6YS(ETHE (5 6uLpl6N (&8 (SLD.

Any portin a storm
&1963TLOIT60T &ITEVMRISETTI6Y, 6TTHSHbIEUIT(TH &iFeyLD
gJMHM|&O\&TETENSSHHE5 ).
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163.

164.

165.

166.

167.

168.

169.

170.

171.

172.

173.

174.

175.

Appearances are deceitful

elekWImIg 6T eTLIGLITg|LD GamesTmioug| GLImeL

@\ (pLILIS6V6mI6VL.

Appetite comes with eating

2 MmIG6ITILLD 6T6U6U6ITEY DI BT @) (HSHSHIMGSHT,
SI6LU6U6TEY S &HLOME [HRISET 619)(HLOLSINTEHET.

As drunk as a lord
& bHe GLmenguilev.

As innocent as a babe unborn

WHPSID SLILTES 3160608 SiLILITEN.

As like as an apple to an oyster

665TM|H6I&MesTM)| (PLHM6Y|LD CoumLILLg).

As like as two peas
gflunrs 96s.

As old as the hills
L51&6LLD 6L TEBTEUI.

As plain as the nose on a man's face
&6 GleueflliLenLwimesTg) Si6v6v8| GCl&6rfleumesrs).

As plain as two and two make four
WPOHMeY|LD GleustfliLen L WITesTS)| MHMILD LOM)|&HE
PLUTSSI.

As snug as a bug in a rug
L1861 LD 6UFSWITEST LOMM)LD 6L WIT6DT.

As sure as eggs is eggs

YOOI 2 M.

As the call, so the echo
braIs6T Glam(hluens HrissT GlumeSTser.

As the fool thinks, so the bell clinks
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176.

177.

178.

179.

180.

181.

182.

183.

184.

185.

186.

(LPLLITETSET SMIGET CIFTHE 6T600T600T RIS 6T 6sTLILY
elek WIS 6016 611618 (885 MITTE6IT.

As the old cock crows, so does the young
(BHLLHENSHSH6T GlLI(HLOLITEY|LD M6 GlLflweufsemer
N esTUMH MBI MITTE6IT.

As the tree falls, so shall it lie

6161k WIS 6T BLIHS6YL 60T SiLILIgGW @) (H&(&LD.

As the tree, so the fruit

660TM 63T &HEBTEMLD BI&H 60T (LPLe6&6TTleL LNTHILeN &S M)

As welcome as flowers in May
51&6D euFCaUMBSHSHEHGH| SI6V6VG| LITTTLLLLILLS).

As welcome as water in one's shoes
51&6 D eJ(HLOUSSHTS 360605 &FhISLLDTEDT.

As well be hanged for a sheep as for a lamb
BraI&6T &630TlgS&LILLLI CUITSMTEEIT 6T6TMITEY, DS
gGaT (P&&H WMt eNa%UILDTE @) (HESEEVTLD.

As you brew, so must you drink
2 MIGET GlFWEVSETT6T 6160166 &H6D6IT BRIG6T FhHeH s
GeusvoT(HLD.

As you make your bed, so must you lie on it
2 MIGET (LPLy6L&6TTI60T (LPL9.6L|85(ETHL6TT [HMRISETT 6UIMTLD
GeusvoT(HLD.

As you sow, so shall you reap

2 mIS6T O1&FWeV&6rTl6T SilgLILIEnLUIN6V 2 kIS (ETHE (55
&GS WTesTen LI GlLm|6eSTas6iT.

Ask no questions and you will be told no lies

bragsT ellemiflssallevemnev sresTmMy, 69)(HLOLSSHTSH
D _630T6DLDEEM6T [HRI&6T G& L& LOML L& 6.

At the ends of the earth
L5186 LD CISTEMEVGITT H6V6VG| CISTENEVGITT QILSHSH6L.
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187.

188.

189.

190.

191.

192.

193.

194.

195.

196.

197.

198.

Bacchus has drowned more men than Neptune
HLEN6VE STLIGEVILD LOFILIMESTLD HH& Shi(G

eflememall & gl6merg) (I5Ifl6V LGS S (HM &SI MG)).

Bad news has wings
Cl&LL ClFWg GeusmasLl LT Slmal.

Barking does seldom bite
OITL(HU6eUT&6T GlL(HLOLIMEY|LD Gl&FW6VLIL OTLLTF&ET.

Be slow to promise and quick to perform
HLEDLSETI6) THFISHENSBWITE G)(HalG6T, QEuTT6V
SIUMEMM 2 L 6TTIgWITHE Gl &F I MRISET.

Be swift to hear, slow to speak
SIS &HLMES C&(ETHMRISET, (FHeMMeUTsHL GLISRISET.

Beauty is but skin-deep
2 L6v GamTMMLD GLOGEVTLLLDTEDTS; 2 600T6mLOWITETT SLP(S)

2 6TG6T @)(HESHIMS).

Beauty lies in lover's eyes
L0& &6 611(THLOL|6UE6V BLDEDSHE & IT6BITE MTTEHEIT.

Before one can say Jack Robinson

151& ellemyeuns JCHT HLESH MG

Before you make a friend eat a bushel of salt with him
6Q(H6UENT [HLDL|EUSHM (G, (LP6ST coqsmjassmerr D 650T60LOWITES

SIMHGIC&TET6IT CBHITLD 62818 (5 MISH6IT.

Beggars cannot be choosers

Geum| 6ULPISET @6V6VTHEUTSHET (HLOLISSHESHEUTSHETTS
Qs (PLWng).

Believe not all that you see nor half what you hear

BRIG6IT LIMT& (&L MM CHL(GLD {60165THenSHW|LD
BLOLITE&T&ET.

Best defence is offence
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199.

200.

201.

202.

203.

204.

205.

206.

207.

208.

SMIFMILILITEG @(HLILIG| 2 MIGEN6TL LITSI&HTSHS|85
Cl&m6ITeUSM S TETT FIMIHS 6ULPIWIT(ELD.

Better a glorious death than a shameful life
S|6ULDITEOTLOMS 6UMLPEUEMS VIL OflWLIMemS WL 63T @ MLILIG)
GLoev.

Better a lean peace than a fat victory
eflemevWTHS GCleuMMlenis STLIge)|LD Gl&T(EHELD
IS WITES @) (HLILG| HEV6VS)].

Better a little fire to warm us, than a greatone to burn us
Cluflw NgFFeneTenl LSS0 LSS0 6l
Flw Nggsemestenw FLOM6ILILIG| HEVEVE).

Better an egg today than a hen tomorrow
Cluflw, HlEswwmHM HSTWLSHMS eIl @UIGCLITE| Flmiw,
2 MISIWTETT YSTWLSHMSLI GlLM|6LG]| HEVEVG).

Better an open enemy than a false friend
6U(6h &S HevoTLIensoT 61l C1&flHS T ifl G
&) (IHLD LIS & & & 6L160T.

Better be alone than in bad company

Hhi(G) 611606TaT8 (S)LD H6V6VG)] 6TE[TLD6TI M) LLITEsT
LTS ETHLEST @I(HLILIENS 6L &Hesflwime @)(HLILIG] HEVEVS).

Better be born lucky than rich

ClFL6USMS ML S TOHLLD LS BOSHHESTES @) (HE(S)LD.
Better be envied than pitied

Camevallsasns LflsmuliLheusng el Gleumml&Hers
GClumrmmenwliL(hleuCs FIMbEG!.

Better be the head of a dog than the tail of a lion
&Q(Th (goasaﬂu ug;aﬁ]uﬁ]su &Lpblemevuilsv @\(pHLILISUEDT Sl

BODHS LHeTuTlev §)(H&ELD HenevelTe: G (HLLIS
HEVEVG|.

Better deny at once than promise long
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2009.

210.

211.

212.

213.

214.

215.

216.

217.

218.

BrIs6T HlemmGalDMTS 6UTEGHMISIHENET CULOMEI(E 6D
eIl 2 L 6oTIgWIMEs LOMILILIG]| [HEVEVS.

Better die standing than live kneeling
Sl LIt H G| 6UMLPEUENS 6L LOT6TITE 605
&600T6001 WS L 65T FHSHILILIGS GLosv.

Better early than late

STSH&H&ML6V allenHE| cl&wsvLi(heug] HVEVS).

Better give a shilling than lend a half-crown
Cluflw sLemerTs Glam(hluemns el FMw O Tensemuws

Clam(hLLg| HEVEVSI, 3G SH(HLUL QLMLUILILTE].

Better go to bed supperless than rise in debt
SLEDIETT JiemL6UnS 6L, FlM| 6\ FeTs ki Seners
F&555|8 C&TeTeLS| HEVEVS).

Better late than never
TenSH WD GCIFWIWITLO6Y @)(HLILIENS 6L SHTLOSHLOMES
ClFWIeUg] HEVEVG).

Better lose a jest than a friend

(I [_I'gGZSbTIJGIS)IJ’ @& 5D gu_lrru_lggsmgg edlL
Hen&&gemeUsnw el (Hiedl(heug] HeVeVs).

Better one-eyed than stone-blind

6751646 @eveuTeHens el LG lwere Lmjenew
QBULSI HELEVS).

Better the devil you know than the devil you don’t

Caflurg KFegenetTemn 6L LIPS ST LN J&F65605T60 L
FLomefllug] H6VeVE).

Better the foot slip than the tongue

2 L6 FHWMS Heum| lFwieusns el (PLLTETSHETLONS
gameug| Cl&meveug| GLTFLMETS).

Better to do well than to say well
EUMTS605H&606T 1L Cl&FWEVS&S6TT (PSSIWILD.
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219.

220.

221.

222.

223.

224,

225.

226.

227.

228.

229.

Better to reign in hell, than serve in heaven
62(IH [H6VEV (GFxLpIBlemevUIl6v SBLpLiLigaens el GLOmEFLOTeoT
GLRIblemevss (g ClumrmILILIme @) (HLLGI HEV6VG).

Better unborn than untaught
SiMley @evsumoev NMLILIENS eIl NM&STLO6V @) (HLILIG)
[HEVEVG|.

Better untaught than ill-taught
Gurgwrsl Liglitens edlL, LigsHsmosy @) (HLILIG)
[HEVEVG|.

Between the cup and the lip a morsel may slip

Cleupml 2 MIFlLTes ClsAbHSTID, FosT Seumi

HLEEEVITLD.

Between the devil and the deep (blue) sea
@ revor(h) FoLmest GomELOMesT C&T6)&H6emer
TS TO&meToLG).

Between two evils 'tis not worth choosing
@ evor(h) GomELOmesT 619)(HLILIMRIS (6THE (S, @enLCw G ey
GClEFWisug) &L G WS H6V6V.

Between two stools one goes (falls) to the ground
@ rsvor(h) e3(HLLMIGENET &FBlenevlIL(HSS (PWHEFLILIG|
@ TevoTigen|LD C&HTEVENE (& euLPl6L (G (&)LD.

Between the upper and nether millstone

@\ revoT(h) @) &HELLITET (FLDMH6M6VE(ETHE (S @)emLudlev
F&&18 GClememeug|.

Betwixt and between

2 MIHWMM HlenevuNev H6VEVG| &WSHSE Hlenevuilev
Qmuug!.

Beware of a silent dog and still water

SIS WITES GCHTETMIETTEV|LD Y LISHSHTE @)(HSH(EHLD
691619 WLITRISHEM6TE 6116511 MhI&6IT.

Bind the sack before it be full
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230.

231.

232.

233.

234.

235.

236.

237.

238.

239.

6(IH (FLPIbl6msven W &FLomerfl&H s (LPLgWimney GLIMEGLD (LPesT
(LP6ITOTTEF I BHEm S [HL6LIYEHED&HEHED6IT 6T (H &HE6LD.

Birds of a feather flock together

@G LTS FIWLITEDT QY TEUMIGET {606V

(&HETOT TR FULIMRISHEM 61T 6l & T630TL6U TS 61T

62 (HEU(HEBOIBM(HEUT GCIGTLITL C\&TET6IT (LPEmEsTE MTTSHET.

Blind men can judge no colours
SIMIeYLD BE)LIEU(LPLD @6V6VTHEUTEET &IhlIs(6THE (S
HAlwms eauuinmigserfley Syl 6UphkisS (PLgWwmg).

Blood is thicker than water
&b 2-MeY&6IT LLMM 2 MEYSHEM6T 6L 6L16)|6LTETTEM6L.

Borrowed garments never fit well
2 MIGETHEDLIG| S{6V6VTE 61O%IMISET 2 IS (6THE (5
e(HGUMGID ClUIMBHHSTS).

Brevity is the soul of wit

& (HSHLMS Q) (HLILIG| LSS &M601& 56578 S 60T FTTTLDELD.

Burn not your house to rid it of the mouse
(I FMw NgFFenssTenW SHT&Hs SILIL|LOSHE ¢65TenM
3iLf1&8 GeuesoTLITLD.

Business before pleasure

U6 CrHIsHms L Geuemevs (8, (PeoTen)iflenLo
Q& M(HMISET.

By doing nothing we learn to do ill
GClFWEVMM &65TEMLD HEUM|SH6T MHMID CHTevLad& (S,
euLfl6U (5 & LD.

By hook or by crook
@)6V56m8 36D CHEMEUWITEST H65I65THS| 6L SHEM6ITILLD

LwesTL (h & 8I15H6V.

By the street of 'by-and-bye' one arrives at the house of
‘Never'

S6TefILICUT(H &6V eTemSH W LD FTH&&HC6U (PLgUITE).
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240.

241.

242.

243.

244,

245.

246.

247.

248.

249.

Calamity is man's true touchstone
&19.60TLDMEsT GBIFTRIG 6T 62(IH HLIFI65T 2_650T60)LOWIT60T
Setrennenwl GleuelLiLI(h& g8 esTmest.

Care killed the cat
SHEUDEV BEV6VG)] LO6ST H(LPSHSHLD LNTEF&6 6578 (6THE (5
euLfl6U (5 &LD.

Catch the bear before you sell his skin

SILLMBISET S6V6VF| 6UITE (§MISH&HEM6TT 6ULPMHI(FH6USHM (S
(LP6IT FSHMEUG| LITGISTLILITS @) (HLILIENS

2 MISCIFIIWa]LD.

Caution is the parent of safety
TEFflGEM&WITS @\(HLILIGI LTSISTLIHL 2 M)
ClEW&E M.

Charity begins at home
LOMDMEUTSETHE(E) 2-S6LEUS D) (P R(HEUT SHeTS)

CFTHS & HDLUSHENS (PSH6VI6V &Hevesile g & blameTer
GeussoT(HILD.

Cheapest is the dearest

&OMIHS 6606V eI (HLILILD [H63TL HTEVHSHIM (S LB1&H6 LD
66V 2 WTHSHTE @) (1HE(S)LD.

Cheek brings success
S 36V6VG| &I(H & (EHESH60TLD Gleumm& (S
euLfl6L (58 (&)LD.

Children and fools must not play with edged tools
(PEHTEFWEDHLWITS HEV6VG| S{60)|LIULDMM [HLITEH6T
S LISSHTE0T ClFWEVEHEn6TES H611788 Geressr (L.

Children are poor men's riches
BLRBMSHET EILIL|OES ClFTHSI6S56T, GDILLTES Goun)

TSIEYLD (@)6V6VTHEUTE (6THE(S).

Choose an author as you choose a friend

©Copyright Enrich Ed English



https://www.enrichedenglish.com/

ENRICH_ED_ENGLISH

2 MIGED6T WY LUMTSHSHEMTTEH6IT 6T60TLIENSHE
CHTHOIS (IS0 LD.

250. Christmas comes but once a year, (but when it comes it
brings good cheer)

FPLIL FHSTLILIMIGET S HTEH @) (HHSTEVID
L&PFFleMWIS & (HE6sTM6DT.

251. Circumstances alter cases
(ELRIBleMEVEET FlE 86086 SHEV6VF) (LPLy6S6rflesT
g;ezsrsmwsmu_l Long)g)sunm

252. Claw me, and I will claw thee
L&levlg Gl&mhlasLL (b,

253. C(leanliness is next to godliness

STlenWwre @\(hHUUS STTbe oMb yerihs
SITUIEMLOUN6TT S{6DLLITEITLD.

254, Company in distress makes trouble less
LN 7&Fl6m60T8 60161 LDM M6UITE (STHL 60T LIS [TIH G0l & memeL g
SI6UTSHER6IT 6T6TT1 &6V &Mk &6l & T6IT(6TRLD.

255. Confession is the first step to repentance

HEUMIHENET QLIL|&CSBMETEUS| H(HSBLD CFIIEISM STt
QL TLOLILD.

256. Counsel is no command
SIM16Y6nIT 6T6TTLIS| 2 6m650T GLITETTME] {6V6V.

257. Creditors have better memories than debtors
SLETLILL6UT&HEM6IT 61IL SHL6STLILL6UFTEHET &HhIGH6T
HLETSHED6T NS &L HlenesTallev Gl&T6TESMTTSH6T.

258. Cross the stream where it is shallowest
&19.60TLDITEST (SsLpIBlemevas6rflev ererflgment Limem&uilev
ClFEV6Y|RISETT.

259. Crows do not pick crow's eyes

Gy LIS flwmesT &S&ET CILIMTE|6UTS 69 (H6U(HESCIST(HEUT
&g eflensrallliLIglsvensv.
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260.

261.

262.

263.

264.

265.

266.

267.

268.

269.

270.

271.

Curiosity killed a cat
SIS SLILIGUITEOT QL T6ULD &Fl&HH)|5 (&) 6ULP16U(EHE (&)LD.

Curses like chickens come home to roost
ClaLL ClFwevsseT @mISHluiley GlawineuflL &)(HLd
6U(THLD.

Custom is a second nature
LSS S MISET 2 6T6MTIHS LIstorL&emerLl GLimeuGeu
@ WM Em & WLITEsTEn L.

Custom is the plague of wise men and the idol of fools
L& &H6ULPESMRISEN6TE FTTHE(HLILIG| (6hT60TSH605HE
B5HS58 PLLTTSETSEDE Ulel (&8 SL0.

Cut your coat according to your cloth

2 MIG6ET 6UFSH&HGHMLI 6UM(LPRISET.

Death is the grand leveller
LOIFESOTLD S{6DEBTELEDTIL|LD FLOLOTE(GSIME.

Death pays all debts

LOIT63OTLD H60160T5H S| [HleViemeuuilev 2 66l Fl&&Hev&61T
SI6V6VG)| HLEDILDSHEN6T SHTHS M.

Death when it comes will have no denial
LOT6soTLD SN T&S (PlgITSH G, HNTES (PLgWLITE].

Debt is the worst poverty

&L60T160 @\(HLILIGI 6umienLoulesT Sl eulgeuLD.

Deeds, not words
ClFWEVEET UMTEENSHEHEN6T 1L F&55L0M& GLISE60TM60T.

Delays are dangerous

SemerflLiGLIT(heug| eTHFLO6mMWITET 61916066 & (6THE ()
6uLpl6U (55 (&LD.

Desperate diseases must have desperate remedies
SNy NT&FsemesTs (61H&E SHeNlT STeys6T CaHemeL.
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272.

273.

274.

275.

276.

277.

278.

279.

280.

281.

282.

Diligence is the mother of success (good luck)
&19.65T 2_601LPLIL| GleumM) & (& euLfleu (88 &LD.

Diseases are the interests of pleasures
(@ 6TTLIMISET {60608 @Q)60TLIMIGSET GlLI(THLDLITEY|LD
N T&&F 65 6578 (6TH &5 (8) 6LILPI6L (585 (&LD.

Divide and rule

Llfle&Eme 2 (TH6UTE &SI CLPEVLD ¢ (Ih (B (66
BlFyeusILiLg| sL(HlUUTLenL LIFTfl&Hse (LpLguLd.

Do as you would be done by
BRIs6T 6TLILIg BLSSLILIL 69 (HLoLSNTaHGTT, SLiLigGbL
LOMMEUFTEHEMEITW|LD [HLEGIMISET.

Dog does not eat dog
@6 G W66V 2 6TETeUTSH6T ClLITE|eMs
62 (IH6U(IH &I BM(HEUT &G Cl&FWIW TLLTFEET.

Dog eats dog
G (5 (Lp6N6L 2_6T6meUT&6IT & (hlemLwmest GLITL Ly LOMM)|LD
&miE eflensralls &) L.

Dogs that put up many hares kill none
SIS &LME FTH &S (PWMEFLILIEUTSHET 6TenSH WD FTH&He
(LPLeWITLD6V GLIM&H6VITLD.

Doing is better than saying
CleuMILD QUTTHENSHEN6T Ol CIFUIEVS6IT LG 6LD
LIWLIED)|6TTEMT& TS @) (HS(&HLD.

Don't count your chickens before they are hatched

S1G| H1&(PLD (P6IT 2_MISEHE S THTeUB| HleML&EGLD
eT60T)| [Hl6m165T&H S GoL6TOTLITLD.

Don't cross the bridges before you come to them
THIT&HTEV LI TEFF60165TSH6TT 61(THEUSM (S (LP6OT SHEUDHEVLILIL
Geu6soTLITLD.

Don't have thy cloak to make when it begins to rain
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283.

284.

285.

286.

287.

288.

289.

290.

291.

292.

293.

(&HLDHIEDEVSHET HHEUFTLOMS LOMTM|6USM(S) (LPEST
& WITITIT(G)MRIS6T.

Don't keep a dog and bark yourself
eT5M &L LesoTd Cl&smhlHgIedL(h GCeusnevenw HrisGerr
ClFWIWBIS6T.

Don't look a gift horse in the mouth

Liflens Glumm eeetTemm eNWFF&ESTHTSHET.

Don't put all your eggs in one basket
6T6LEVITEUMEMMULD G (WM EFIUN6V LIGTOTWILD
6N 6USH BT TSH6T.

Don't sell the bear's skin before you've caught it
2 ISETILD @)FI16160T GeV6VTS @ETnM SilgLILIEDLUIMESS
ClasmevoT(h) SHLLMISEN6T 2_(H6UTES GeL6ToTLITLD.

Don't trouble trouble until trouble troubles you
@\ gl6uenT @6VeVTS LNTFFm6sTEHEM6T CHLTSHTHET.

Don't whistle (halloo) until you are out of the wood
GCleummlen WLl LITS|&HITE GLD (P6IT SI60&H 5
& EBoTLTL TS &6IT.

Dot your i's and cross your t's
Fw 6916UT RIS (6THE (8) HEU6TTLD Gl&F6Y |88 MISEIT.

Draw not your bow till your arrow is fixed
BRIGEIT (LP(LPEOILDWITE SWITTMGLD sueny CleFweuLiL
GeuesoTLITLD.

Drive the nail that will go

2_BISETITEV (PYITHENS 6L 616N FTHlSH8 (PIgu|Ld
eTEOTLIS6V H6U6TTLD ClF6)| 58| MIGSIT.

Drunken days have all their tomorrow

SIS SLILIGUITETT (&lgLILILPSHEHLD CISTLIHE]

LN TEF6m 6078 (6THE (8, 6ULPI6M (58 (&LD.

Drunkenness reveals what soberness conceals
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294,

295.

296.

297.

298.

299.

300.

301.

302.

303.

QUEIHADTEV LIENDESLILILL 2_6TITENLOSHEIT 66V
2 _650TIT6Y G606 Gleu6TflLILI(h &&evTLD.

Dumb dogs are dangerous
GILDEITEBTLD Y LISG| B{6V6VG] LDEMMESLILILL
SIFFM|SHSH 6V 6T 65T B WITEITLONE @) (IHESHEVITLD.

Each bird loves to hear himself sing
D& &6 HMIGET CIFTHS &(HHSHIEHSENETULD LITTTLEDL LD
GaL(h) LEHIPEHIDTTSET.

Early to bed and early to rise makes a man healthy, wealthy
and wise

HEV6V LILNESHEULPSHSMISET CleuMMISITLDTEST 6UMLP&HENSHE (S,
euLfl6L (58 (&)LD.

Easier said than done
@ ellagwFHensL LHM CLFEUMS eIl SHenHs
ClFWiag] CILI(THLOLITEY|LD &Lg.6TLD.

East or West? home is best
ei(h GumesTm @ILLD @6v6m6V.

Easy come, easy go

eT6r &6V HlemL &S 6m6u GlLI(HLDLITEYILD 6T6TTlg60
@ssLlL(Hib.

Eat at pleasure, drink with measure

2_6uTen6l SHHHITIONG )L SE:6|LD, HU6TTeV LBIHms
LS| H(BHHSELD.

Empty vessels make the greatest (the most) sound
SIH& M6 @6VEVTHEUTHET F&HGHLOMSHL GLIFEUTTSHET.

Enough is as good as a feast
GumgILomesT emey @\(HLILG| W(GSHenwils GLmeuGeu

S(HuS) SeflEEDS.
Envy shoots at others and wounds herself

GClUTMTenLd @ev&Hems el ClummmenLo Cl&TessTL HLI(HE (S,
&SI 6lenemalls (g)L.
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304.

305.

306.

307.

308.

3009.

310.

311.

312.

313.

314.

Even reckoning makes long friends
&600TE (& &H606MS SHTLILIG| HlgsHs BLeOLILI LIFTLf&HS
2 56 &DS.

Every ass loves to hear himself bray
L0&&6IT GILI(HLOLITEVILD SBISHET CFTHS & (hH 5185 &En6M

SIVEVG)| (BTEVHEN6T B60)|LINN&SHMTTE6T.

Every barber knows that
&6V 2_60oTEnL& 6T 2_60&H6MeTl60 B MISE & & LILIL(H 6T6IT6oT.

Every bean has its black
SI6DI60T6U(IHE (GLD (FmMUT(HS6T {60608 (&6DMUT(H &6
D _6IT6IT6DT.

Every bird likes its own nest
LD&&6TT HMIGET ClFTHS 65 (H AH6LEVG| (FHLDHIEnEVEHW
e)(HLOLSIM TSI,

Every bullet has its billet
ETELEVITEUM M| GHLD 2 flw @IL LD HEVEVG)| LIWI6sT 2 650T(h).

Every country has its customs
GCleusuGeum| @)L M8 (ETHE &) HeUMM) 60T CIFTHS LOITL|&H6TT
D 6IT6IT6DT.

Every dark cloud has a silver lining

@6UGIEUM(H S19.63TLOMETT (G5LIBlemeVUIIEVILD ¢2(Th
GBILO6®M MWITEST HLDEFLD 2 _6T6NTG).

Every day is not Sunday

¢6UGl6UM(H BTETHLD FFIWITEITS| 3160608 6T6If1&TEsTS)
3{6V6V.

Every dog has his day

SleM6TTEU(HEHGD CleUMM CILIM S46V6VG) LO&IPFFILITES
@)(H& & euMTUILIL| &16DIL & (G)LD.

Every dog is a lion at home
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315.

316.

317.

318.

319.

320.

321.

322.

323.

324.

LD&&6IT GILI(HLOLIMEYILD SEIS6T ClFTHS G)LSHSl6v
SIS BI6V6VG| SISH& 2 M|SHU|L 65T @) (HLILITTSET.

Every dog is valiant at his own door
LILD&&LOITETT S{6V6V8| 6UFSHIWIT60T B{6MLOLILIS6ITI60 D& SH6TT
NSNS @) (HESIMITTEHEIT.

Every Jack has his Jill
626U Gl6UM(HEU(HEEHLD ¢(H CUITLLY 3{6V6VG] LIGIGHSTTT
2 _evor(h)

Every man has a fool in his sleeve

@6UCIUM(HEU(HEGLD @B (PLLTET LSS G)(H&E D)
SI6V6VG| H6UM|GH6ET GIF WIS MTTEHET.

Every man has his faults
626U 6l6UM(H6U(HEESHLD Si6UT6UIT (&EnMUT(H&ET 2_6T6ITeoT.

Every man has his hobby-horse
66U016UMT(THEU(HE(EHLD SHeoflILLL YCEUEFLD V6V
SLTeULD @) (H&(S)LD.

Every man is the architect of his own fortunes
D& &6 HMRIGET ClFWIV&6ITI68T PLPEVLD SHMhISET alglemw
2 (IHEUME (§EIMTIEET.

Every man to his taste
626U 616UIT(THEU(THE(SHLD H6UTeUT 6191 (HLILIMRISET 2_6T6T6T.

Every miller draws water to his own mill
LD&&6IT GILI(THLDLITEY|LD &HMIGET GIFMHS [H6VED)| & & TS
GClEwsvLI(HEIMTESIT.

Every mother thinks her own gosling a swan
CILHCOTTSHET ©lLI(HLOLITEVILD HBIGET (&5 DS 6m6T
HhISen6T L FMbHSeUT&H6TTHEG6U LITTES MTTE6IT.

Every one's faults are not written in their foreheads

D& &61Tl60T H6UM|&H6TT 6r1GLIMEG|D GleusTfliLenLwms
@\ (pLILISl6VEm6VL.
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325.

326.

327.

328.

329.

330.

331.

332.

333.

334.

335.

336.

Every tub must stand on its own bottom
6261 Gl6UIM(HEU(THLD SHMhIS(ETHE LI GlUmMLICLIM& Geussor(HILD.

Every white has its black, and every sweet its sour
626U 66U (M [HETTEN LS GHLD BI&H60T bl&LL LIS (LPLD 2 6507 (h).

Every why has a wherefore
66U Gleum (T CaH6ITaNE LD 62(IH HTTETITLD HEV6VG| AI6TESHLD
D 6ITEMG).

Everybody's business is nobody's business
26U GleUM(mHeU(HLD CluMMILILITE @)(HEEL CUITg], WM(HLD
CluMMILIGUMS LML LTT&SIT.

Everything comes to him who waits

GClummemo @MISHuN6v GClev (&L & en6Ts &(THLD.

Everything is good in its season
eTeLEVITELM M| & (&L 2 Iflw CHILD HHeLEVG| @ILLD 2 63oT(H).

Evil communications corrupt good manners

THITLOENM HTESMISEIT [HEV6V HL&HENSH6DW
Cl&(H & gI169 (HILD.

Experience is the mother of wisdom

SiPle|b YFSID SigniLeusSled (BHEI eSS
Experience keeps a dear school, but fools learn in no other

SI6D)|LI6USS6TT CLPEVLD BMM|&H & T6TELG| 61916m6V

2 WTHSHEI, QUESTTEV Fl6V(HE (S Q&I Si6uFIWILD.
Experience keeps no school, she teaches her pupils singly
SI68)|LI6ULD &65] BLITHEMET (&) (LDSHSHEITTE B6V6VITLO6Y
SesflLILLL (pemmuilev &MHINSS MG

Extremes meet

ST (GHLBIOEVSHET 3H60V6V5)| GIFWISVESIT GILI(HLOLITEY|LD
@ GCs GumssTm 6lem6TT6L 85 (6THE (S BULPI6U (85 (&)LD.

Facts are stubborn things
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337.

338.

339.

340.

341.

342.

343.

344.

345.

346.

&(HSHG1&SHM6TL ClLMHLL(HSSTLOED 2_650T60LOE6IT
2 _63oTen LD WITEHGEU @)(IH85 (5)LD.

Faint heart never won fair lady

S @6eV6VTHSTEL &TEH6016V GleuMM) HleL&ESHT).

Fair without, foul (false) within
CleustflLiLmLOTS SHeufFdluinsg CoHmeTniaug) GLomeLomesT
S6TEN LMW LDEMME &S &6 (HILD.

Fair words break no bones
CUMT& 60 &HE6IT, 6T6LEL6ITEY| (@) 65fl6mLOWITE0TS TS
@\ (HHSTEVILD, 2 LeV|&&) HhIG elensmall&EasTs).

False friends are worse than open enemies
GryemLowimest 6T fl&Hemsr 6L eFLOMMMILD [H6BoTLIFE6IT
3158 HmiE ellensmalls&L.

Familiarity breeds contempt
915\& LflFFWILD SeULflLMens V6V
SIVLFWHH M (S 6uLfleu (&S E)L.

Far from eye, far from heart
SITTLD 2 6soT&FSFIL NemevorLienLl LisueSesTLiLI(h&SILD.

Fasting comes after feasting
&IPEFE G L LNM (G, SLHLIUTH 3160608 HISTEsTLD
NestummUiLbiSma!.

Faults are thick where love is thin

LIT&LD (&60MEUTS @)(H& & @QL&HSH6V, H6UMIG6T HSH &L
Q5.

Feast today and fast tomorrow
@UGLITE| Q6TURIGENET JHeILIeNSS) Lil6sTeoTT
HOULRIGED6T F&5 5|85 01& 6T (STHMRISEIT.

Fine feathers make fine birds

H6V6V CHTHMLD G (HEUFl6IT 2 6TTTLILILL oSILIemLI
2 WITSHGILD.
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347.

348.

349.

350.

351.

352.

353.

354.

355.

356.

357.

Fine words butter no parsnips

(PHENVGIS) OUTTHENSHEH6T 2 M|SHWITET (L9618 (6THE (S
DI DIE Y1

First catch your hare
SAH60T SHgLILIMLUII6V SLLBISEDET 2 (HEUTEGLD (LPEoT
[Bra1gs 6T aemg;u_lrreugu UMS\& TS SI6T6T &6l 6TeTLIEN S,

2 MISILILHSHSHE O\&TET(STHHRISET.

First come, first served

(LP&H6916V 6U(HLD BHLI(HE S (P&HV16V Gaemel
eupmISLILI(HSE M.

First deserve and then desire

BrRI&6T 6Tem& WITeUg| G5 (heusHMm () (LPETT 460
FLOLMS&H&6LD.

First think, then speak
Gu&eUEM () (P6iT FlHSHSHGHILI LIM(THEISEIT.

Fish and company stink in three days
31518 GBI seesTmTag clgsvall(heug) sTflEsFe) & &,
euLfl6L (58 (&)LD.

Fish begins to stink at the head
Lr&genesTa6T GlL(HLUTEY|D GeSIL&HGeuT 3i6v6Vg)
5606060 0UNG6VIT O1&TLMI(G)LD.

Follow the river and you'll get to the sea

6(Ih LMD 36V6VG] SILLEHenSLI LNesTUMHMI6US] @M
@)6V8 (& 58, 6uLpl6L (G 8 (G)LD.

Fool's haste is no speed

FbSH &MV allengoumss ClgFwevLIL L6y Gleumm
SlenLESHTG).

Fools and madmen speak the truth
THTUTTTS U SHTIRIS6I6V @) (HHSI 265060 6UTEVITLD.

Fools grow without watering
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358.

359.

360.

361.

362.

363.

364.

365.

366.

367.

(LPLLITETSEBTLD H6V6VG| SIMIWITEMLD (LPWMEF @6V6VTLO6Y
D (MH6UITEEVITLD.

Fools may sometimes speak to the purpose
(LPLLITETSET Gal eTLIGLITSTEUG)| LILIED)|6TTET 6R63T6MME
Q1 &FM6LEVEVITLD.

Fools never know when they are well
(LPLLITETSHET SMIGHET S FOHLLD B6V6VG| LiSedlen Simiwl
LOTL_LITJ&56IT.

Fools rush in where angels fear to tread
SIM)6|6TeTeLTEH6T ST (ELD HUMLIBISHEn6T
SI6D)|LIIDMMEUTEHET 3985 &1g 6T(H&H&I8 0\ SMETEMTT&6IT.

For the love of the game
SSTWSSHMSTSH 3{6V6VMLD6V Gleum|GesT @ETLSSH M TS
TenSHWmeug| ClFwIeug|.

Forbearance is no acquittance
ClurMIenLEWIT F&HILILESH6TenGEWIT &61U6mM
LD60T601 1 &M

Forbidden fruit is sweet
S60LGIFWIWLLLL 69e%WmIS6T GlL(HLOLITEY|LD
e(HLOLISHSHHEEM6L.

Forewarned is forearmed

THMELD SWTTTS @ (HLLGI HeOHEF FIMLILITSHE
gLomer1 & (&GLD.

Fortune favours the brave (the bold)

& 60071 EF60ITEsT Gl&FWIEVE (6THE (& GleU(GHLDE) &l6tIL & (&)LD.

Fortune is easily found, but hard to be kept
3608 LFTWLIflLLeng 69 Cleummlsnw HHemLeug) ererflg).

Four eyes see more (better) than two

@yesor(h) GUIT gRetTMIS G GCLOMUILLEUDHENMLI LITT&HSG6UT
LflibgI 0\ &mememrGeur (LpLguLd.
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368.

369.

370.

371.

372.

373.

374.

375.

376.

377.

378.

Friends are thieves of time

H60OTLIT & (6THL63T GBTEH608 GClFevall(heug CHrsHens
6J650T19.85(&LD.

From bad to worse
elek WIS 6T LilgLILIgwimd GLOMEFLOTE) 61 (e 65T M60T.

From pillar to post
(I NgF&eneoTuN6v @\(HHG| @) 6TGl6oTIT(H LN T&F&F6060T8 (8
LOITM)|&6V.

Gentility without ability is worse than plain beggary

SlmemLo @6vevmoev CHFSHSHIWmesT CHTMMEHENSHSH
Glasmevorilg(HLILIG| Gleumm) eumisnoen 69l GLOMEFLDTEsTS).

Get a name to rise early, and you may lie all day
gGambleurerMImaTe HMwLiLI(hleug) eTLiGLITg|LD
2 _650T6MLOWITEDT (W MEFenw LNFHILeNSHTE).

Gifts from enemies are dangerous

aSflaafIL(pHg LfleaseneTl ClLmieug| gLmmmILD
3160605 HmI(E, elensralls (g)L.

Give a fool rope enough, and he will hang himself

RO PLLTEDS S D& &HHHTHDS SADILSILILIG)
Si6urserflest 65588 auLflen (s ELD.

Give every man thy ear, but few thy voice
eT6LGeVTEM LD B (6THMIS6TT L6oTTeV CHTHbIS (H&esLILILL
FleuiflLb CUEMIGHET.

Give him an inch and he'll take an ell

Fplsemey GlamhLug Gy Lev C&HeneussEhHs S,
6uLpl6U (55 (SLD.

Give never the wolf the wether to keep

SLUSSTET BLI(HE S LSO &S eesTen s &L (hLILI(h&S
Geu6soTLITLD.

Gluttony kills more men than the sword
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379.

380.

381.

382.

383.

384.

385.

386.

387.

388.

389.

SIH)S&LILIGWITETT 265076 66T (PEmMen Sl HSH& SHmhi(S,
6lem 616l & (&LD.

Go to bed with the lamb and rise with the lark
F&HSEITD GTMISH) FSETLD eT(LPHS (1.

Good clothes open all doors
BEOTMITE LEDIL B{60016LG)| 6UTUILIL|SHEDET 2 (IHEUTE (&)LD.

Good counsel does no harm
LSS FTe0) & 6TLOM6ETT UGV TEFen6T 6TLIGLITE|LD

LIWLIED) |66 TS (@) (THE5(SHLD.

Good health is above wealth
GClum(meT Ol&6veUSMS L UGTTESIWD WHLLB&ESS!.

Good masters make good servants
GBIELOWITET LDMM|LD B{60TLITETT &6516V6UTE6IT
6 &6UTELDT6TT LN 6TGISTLITLIGU T&HEm6IT

2 (hH6UME(GSMTISHET.

Good words and no deeds
BleSS&TLO6Y HesTMMEL GL&eUg| S ILILMMS).

Good words without deeds are rushes and reeds
CIFWELEETT @6V6VITS EUMTEHENSHHET G&606UWIMMEBI6L.

Gossiping and Iying go hand in hand
D& &6TT168T (P &5 & LI LetTenTTev CLIg61g)| GlLI(HLOLITEY|LD
CILITUIGSER6IT 2_6ITEMLSHEILIG).

Grasp all, lose all

SIS &M FTHES (PLIEVEUG| SEN6STHNSLILD @S
GCoflHi.

Great barkers are no biters

ClL(HLOUMEY|LD GlL(HenL GLgLIEUTEETT &8

& meuTsGeu &S MTTE6T.

Great boast, small roast
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390.

391.

392.

393.

394.

395.

396.

397.

398.

399.

51&6 b HMGILI(HENL &L (hueuFssT ClLmgleunss
STL(Heusm (& &HOmeursceu @) (HLILITTEST.

Great cry and little wool

W (P e &&ETs Blenmw F&SLD.

Great spenders are bad lenders
&HHHTONE ClFeve CIFIILIEITEHET CILI(HLDLIMEILD &L 63T
Cl&M(H&S LOMLLTTSET.

Great talkers are great liars
SIH&LD CUGFLIUTSET [Hlemmul ClLIMUI GIFT6VEUTT&6TT.

Great talkers are little doers
S1&&L CLELIT&HET GClLTg|6UTs Cl&TER&LD
C\FWI6UMTS6IT.

Greedy folk have long arms
GUrTeng O\&TETITLEUTE6TT HRISHET F&H 6 (S,
SUILITOULL6UIJS6IT.

Habit cures habit
W) '—'505555,556575 LOGIMT(H LUPSSSSDG LoMDMIeS)

HESTEBILD LILLIG(S)LD.

Half a loaf is better than no bread
QETMILD GEVEVTHENS GIIL 65TEnD MeUSS(HLILIS)
FDHHSI.

"Hamlet" without the Prince of Denmark
L5185 (LPESIWILDITETT LI(&HE] @)6V6VITLO6V 665TM)
(P (LSO WIEDLWITE).

Handsome is that handsome does
2_6UETEMLOITETT LD (&) [H6V6V LlFWeva6TTley @) (HbS!

6U(HSIMGI, CHTMHMLD {6V6V.
Happiness takes no account of time

2 630TEBILOWLITEDT LOSILPEFE] STeVDMME] LDMMLD SHTEVESHT6V
sL(HILUBHSSLLLaTVEemsL.
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400.

401.

402.

403.

404.

405.

406.

407.

408.

4009.

Happy is he that is happy in his children
SHIGET (&LPHENSHSHEIT6V &ILPEFFenWIE STE)ID 6(F HLIT
2 _esoTenLDUNCeLCW & TaHLFTed).

Hard words break no bones
& (h6MLOWITEDT EUMTEHENSH 6TV 2 L 6V [f&IWIT60T LITELI6mL
gOUHSS PipwTg).

Hares may pull dead lions by the beard
UeveesTLomesTeu a6l Fal, Seufsser @6l SiFamISHHe0ns
@ 6veVTeHCLIMEG|, F&H8) UMWIHESEUTE(ETHE (&) F6UT6V
eSlL6VTLD.

Harm watch, harm catch

SUUSGH| GHMEH HH & T&FfSH6mEW|L60T @ (HLLG| SiH&
S 6lenemells (L.

Haste makes waste
SI6UETLD l9&HBlg &HEUM|S6T LDMHMILD HMenLOUT63TEnL0E (5
sufleUGSHEIMEI.

Hasty climbers have sudden falls
GCleumMlem SemL ! 69lemFLIUTE6T ClLI(HLOLITEYILD Sl
GCamevallsens &hsHl&ss GHIfl(HIL.

Hate not at the first harm
&(H FMw Heum| LG 2 L CerGw 62(HeuenT

CleuM|SHHTHTSH6T.

Hatred is blind, as well as love
Gleum|LiL LLMMILD H6TL| @ F6vor(HlLD SHiFLienL
D60 D& & & Fa(h)LD.

Hawks will not pick hawks' eyes
Gy LIS flwmesT &S&ET CILIMTE|6UTS 69 (H6U(HESCIST(HEUT
Sl edleneralliLens s &6l J&He&IMTISH6T.

He begins to die that quits his desires

e (mHeuIflesT QLNevmeman&HeneT @PLILIG| 2 uWNFEF&SHlenw
@Lp&s euleuEGSHSEIMEI.
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410.

411.

412.

413.

414.

415.

416.

417.

418.

419.

He cannot speak well that cannot hold his tongue
Cu&snss sL(HLUUHSS (PIYWTS e(HeUTTEL SlmbLL Cu&
PLuingl.

He carries fire in one hand and water in the other
S{6UTT 6(Th S LISSITET V6V (LPIF600TLITLITEST
GLBlensvullev @\(H&SHIMITH.

He dances well to whom fortune pipes
GleumN) GILI(HLOLIMEYILD HETOHLLD HH6V6VG)| FTSHSLOTET
SHLBlensvenWL! GlLMTMISHSSI.

He gives twice who gives in a trice
616m T6UITEDT &TTTEIT LOGTTLILITESTENLD &) HLOMS
ClamhHLUuUSM @& FLOLWD.

He goes Iong barefoot that waits for dead man's shoes
6UTITE @szfrguasasrrasas SMHSH(HLLG] 2 mIGHen6IT GLOTEFLDT6TT

Bl6m6V8 (&5 S6M(ETHLD.

He is a fool that forgets himself
& W e PILIL6TOTTEY H6VEVE| & FlWTengHenw @ILPLILIS)
(LPLLITETS60TLD.

He is a good friend that speaks well of us behind our backs
BraIs6T @l6V6VTHELIMGILD 2 6TTERLOUITEDT HESsTLITEHET
2 mIgGen6TL UMM HesTmmssLl CLgeu T ae.

He is happy that thinks himself so
&IP&E eTesTLIS] CILI(HLOUIMEID g@(heuiflest ClFmbHa
2 sooTeneUll ClUMMISSHS!.

He is lifeless that is faultless
LIfILLT600TLD S{6mL I (LY WITSH G| LOMMILD (&enmUT(H&6T
@6v6VTEH )| 6TesTMTEV 2 WNTEFES) @6VVTHS!.

He is not fit to command others that cannot command
himself

menT euLfIBLEGILD (P6edT (PSH6016V HetTen160T8
SLHLULGHSSH S Glamerer Gauevor(hlLd.
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420.

421.

422.

423.

424,

425.

426.

427.

428.

429.

He is not laughed at that laughs at himself first
Fwflwmeng wmmeurserler G568 (&, T Tme
LTSS (GLD.

He is not poor that has little, but he that desires much
FN)\&616r LO6TTIH 60 M6Y 6T6TLIS| 2_650T6)LOUIT6TT
ClFsvauSHMBHS GHDISSEIMSI; HlENEVUITET Y em&
6UM 6NN WIS (FHMSHEIMEI.

He jests at scars that never felt a wound

SHIGHEN6NS SMEISHGET 3160) L1688 MSH6UTSH6T
LOMM6UTEETTIET &)60TLIMIGEN6T 39581y GleuerflEgb
CUTLHS STL(HSMTTSHET.

He knows best what good is that has endured evil
SHOHLRIGED6T H60)|LIONLILIG)] §2(THEUEDT [HEV6V
e WIMmISEN6IT HSH &L LIMTTLL 606USSIME)|.

He knows how many beans make five
SI6UIT [HEOIL(LPEMM {606V 6T6TTlemLowwimest elau kIS emerL

LD SIMIHS6eUT.

He knows much who knows how to hold his tongue
691Geuss(LPLD GILETETT(LLD GILI(THLDLITEYILD (6HT60TEH6M &S
SITL(h&lesTme60T.

He laughs best who laughs last

@mI&) (L6, U TLDLI 6THITeN6n60T 3i6V6V, Cleummlenwis
STLomesi &S M.

He lives long that lives well
@ (Ih [H6V6V EUMTLDEEMS [HEBOTL LOMMILD LOSILDFEFIWimenT
EUMLPEHEMN &S (S, 6ULPI6UEGHSHEIMS).

He must needs swim that is held up by the chin

SI6UT&6T JM& 60T F(HILIL LY (HHSITEV 62(IF (FsLPIH6mI16V6mI LI
Tl TGlasmerer Gevusvor(hlLb.

He should have a long spoon that sups with the devil

SLUSSTETT S{6V6V5]| JFLOMMHMILD HLITE(STHL 60T LILPGLGELITE)
TEFflHEMNSWITEHELD SWITTTEELD @) (THEIG6IT.
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430.

431.

432.

433.

434.

435.

436.

437.

438.

439.

He smells best that smells of nothing
3158 Lefl&6lassTm @\(HLLens allL, &L (H &L BISTLO6V
SI6VEVG| L SHSHLOMS @)(HLILIG| 6N (HLOUSSHESHSI.

He that comes first to the hill may sit where he will
SLTLOL 6U(HemS FMHS CHT6Y B6V6VG] [HlemIsVEMIIL]
ClUMISIMEI.

He that commits a fault thinks everyone speaks of it
H6UM| CFUILIEITSHET ClLIHLITEYILD 6T60GE6VM(HLD
&6LU6BT &S DITTE6IT 6T6dTM)| [H60I6TEH &I MM 6.

He that does you an ill turn will never forgive you

2 MIG(EHSE SH6UM| ClFWILLD 62(HEUT 6T6dT6lM65TMILD
GCleum|LIL|L 63T @) (HESHEVTLD.

He that fears every bush must never go a-birding
FMHSILDTENT Y LISH1&6T LMW [BlemevLLimest LILILD
6(IHEUENIT S LITWIGIGET H6V6VG| SUMILIL|&6M6T 6T(hLILISH6V

QHal HH&H DG

He that fears you present will hate you absent
D MIGEIT (P6oT60fl6m6VUI60 2 MmiIsSem6ITL LIMM)
LU (hUeUT&6TT [GRI&S6T @eveurs ChrsHeev
GCleum|LienLIS G&TEsoTIY(IHEEEVITLD.

He that goes a borrowing, goes a sorrowing

SL60T 6UITMEI(GH6UG]| DHIg&H&Llg LNTEFFER60T {606V LD6TT
SHWS5SSIHME UGS EDG.

He that goes barefoot must not plant thorns

6T MmISIW [HlemevUN6v @)(THLILIEUTE6IT &hig 6T

L FEFeneTseneT Fal(heuend &Hall&Hes Geusoor(hi.

He that has a full purse never wanted a friend
ClF6VELD BETITLITHENET FT&HSIMS], HEUTSH6IT
D _630T60ILDLITEBTEUTEEITITE (@)6V6VTENILLITEY|LD Sal .

He that has a great nose thinks everybody is speaking of it
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440.

441.

442.

443.

444,

445.

446.

447.

448.

&WHl60I60T6Y 2 6TEmeUT&H6T GILI(THLDLITEY|LD &hIG6TT
&OMUT(H&EMET LDMHMEUTSHET &6v6sfle S MTTEH6T eTesTm)|
[BLDL| I MITTE6IT.

He that has an ill name is half hanged
(I CI&BLL QLW &(H6mLDWITEsT &600TL65)63T60LIL]
GumevGeu &g allemsmadlss & L.

He that has no children knows not what love is
CILIMGMITI 6T63TLIG] SH63TL| LOMMILD LIMMISH6)60T S4LOLOT6TT
6UL96LLD.

He that has a head needs no hat
62(h 611 CeU& (P6ITEIT BLI(THE (S H6UTE&6IT60T & (&S 6nWws
STLL Fa(hSH6L HeVRISTTLD CHemeuuilevemev.

He that has no money needs no purse

@ (HEU(HE (&, LIewtTLD CHemeuilevems eTesTDIT6Y,
316U & (6TH& (& LiesoTLienLIGWwIm LiessTLIem LG
GCxemeuuilevemev.

He that is born to be hanged shall never be drowned
MM SLISHISH606TL ClUM{HLLHSSTLO6V 6o(heuiflesr
QIS pipemeu eNF) Slometl& SIS

He that is full of himself is very empty
S WHEVLOMTS @) (HLILIG| 2 650T6mLDWIT6sT GILIM(H6T {60605
SLLPLD @6VEVTEHENS CleuefllLI(HSSHIS MG

He that is ill to himself will be good to nobody
g;smsmsmg;g;rr@sb‘r S6UMTE ;r;LgbgjLo 6@ (MH6UTTEV
LOMM6UITEER6TT [HESTMITE LSS (PLgWIT).

He that is warm thinks all so
eUFSIWITE @) (HLILIEUTS6T GClLI(HLOLIMEVID 6TV GEVT(THLD ol
6T60TM)| &(THGISIMITTE6IT.

He that knows nothing doubts nothing
SIMwmenLd CaeiTall 346068 FHEHSLD @)6VEVTENLSE (S
eufleuGSHEMEI.
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450.

451.

452.

453.

454,

455.

456.

457.

458.

He that lies down with dogs must rise up with fleas
GomgLomesT HMIeU6sTEHGIL 65T O1STLTL6l&meTeUg)
FlH&H6V86TT H6V6VG)| 66618 (6THE (& EULPI6LI (88 (SHLD.

He that lives with cripples learns to limp

L 7&&Fl6m6BTE 61T 2_6T6ITEUT8 (6THL6TT @) (THLILIG| B{6UT&H 61Tl 60T
LN TEFl6DETTEH 6T B6V6VG]| [FLEENSHEHEN6T 67N M8 6\ & mersIr
euLPl6U (55 (& LD.

He that mischief hatches, mischief catches
LN T&Fen6oTEn WL 2 (TH6UTS G LIUTEH6T @mi&Hluilev
NyegenssTenl FhSH & GHIfl(HIW.

He that never climbed never fell
FOUMVEETT H6V6VG] QL TH06TS HeNTLILIG| 6TETLIS)
grgSlwmest Csmevailasensrs &ellFLILST(E)LW.

He that once deceives is ever suspected
WwIrymeug| eyomm) g LILLT6V, S{6UF&H6IT 6TLIGLITE)LD
FHCHE &SHLILIHS MTFTEST.

He that promises too much means nothing

SIS LILIGUITET 6UTE G MIH &6 CILI(HLOLITEILD eFLOTHMLD
31606V [HlemMGEUMMLILILTE &HL6DLOE (6THE (S
ufluGsEIng.

He that respects not is not respected
LmmeurseflLl(mbhgl wiflwmeng Glum wiflwmens
&L (heug HeuFlwii.

He that seeks trouble never misses

Fles56m608 6 (HL6UTEHETHSE) iG] HIEFFWILD &lenL &G L.

He that serves everybody is paid by nobody
SlMETEUENTU|LD LO&ILDN &8 (PWMEFILILIZ] CILI(HLOLITEYILD
@LLILS([H B16V6VG| HRISSETTLD @6VEVTHSM(S)
QUNBIGEEEE

He that serves God for money will serve the devil for better
wages
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459.

460.

461.

462.

463.

464,

465.

466.

467.

468.

BHS SULBHTWSHSHTEV HITE00TLLILILL6UTEHET &
CleUGHLOSH & (ETHEHTE 6 (P& &HHCHLITE GIFWIEVLILEVTLD.

He that spares the bad injures the good
Q&L BLENSOWS CISTLT HEBILSILILIG)
H6VEVEUITE (6THE GLD 6 & LD Ca(hH ellememsails &) Lb.

He that talks much errs much
IS8 CUSFLIUTSHET HSH &L Heum| Gleuiw
6UMWILIL| 66T

He that talks much lies much
9IF\&L0Me CLISLITSHET Gl ClFTeVeVID LILPESLD
SIH\&LD.

He that will eat the kernel must crack the nut
e( Clummerflest LHILILLO&S LIGSHlem Si6DIL LI 62(TH6UIT
2 60188 Geu6ToT(HILD.

He that will not when he may, when he will he shall have nay
62(IH6U(THE (S eUMUILIL| &lemL&ELbumg| ClFweILILS
S6UM\6TTITEY MG (P(LPEUGILTES @Lp&H e CHIfl(HI.

He that will steal an egg will steal an ox

(B FMw Hl(pLenLg ClaFwiw el (LW emeur Gluflw
S(HLEOLE GlEwiw 6umILIL6T6mg).

He that will thrive, must rise at five

GCleuMM) & (& 4L LMMID eNLTpWmHEF CeHemneu.

He that would eat the fruit must climb the tree
B)608 B EHEM6T SeMLEUSM (S, CILI(HLOLITEVILD (PWIHE]
LOMMILD &HENLGHED6T &L5&& GeL6voT(HlLD.

He that would have eggs must endure the cackling of hens
GCleuE S &emnerLl Glum, CISTLILenLW FlFLomi&enerT
e(HeUT GlLIMMI&HG186\&meTem Gouessr(hlLd.

He who is born a fool is never cured

OO PWDHF ClFWLISTEYILD Flevl (LPLLTETTESG6M
@\ (HBH MTTSHET.
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469.

470.

471.

472.

473.

474.

475.

476.

477.

478.

479.

He who hesitates is lost
SITLOITETTLD B6V6VG| SHTLOSHLD HeUMETIL L 6UTUILILS(6THE (5
euLfl6U (5 (&LD.

He who likes borrowing dislikes paying
Sl9&BLg &L 63T 6UIMMHRI(GLIUTEH6T &H(HLILIE
ClFNISHGI6UNSHE &N THEMTTSHET.

He who makes no mistakes, makes nothing
H6UM|&H606ME HNTLILIG] 6TesTLIG] (PLWMEFIHET {60608
PTG SNBSS SHNTULISTELD.

He who pleased everybody died before he was born
SI6METTEUEDTILD LO&ILPAIILILIG| FTHSIWILE6VEm6L.

He who says what he likes, shall hear what he doesn't like
&SHSTLMS GUE6US| eI(HLOLSSHETS 2 650T60) DS 6561
CaLs auLfleu (g8 G)LD.

He who would catch fish must not mind getting wet
@608 (5606 JemLEUSM(G) Flov S0l F6T&IflWImIS6T
SI6V6VG)| FOUTVEHEN6ET SIS Gl meiTem Geusvor(hLD.

He who would eat the nut must first crack the shell

HIILIES LGS HEDLeUSDE (PUDHHF 36v6vg)
H6DLEHEN6I &L&H& Geresor(HLD.

He who would search for pearls must dive below

WS IES CILMBHLEmETS 65 hleuSDE (PUME HMILD
GCOUTLILNME HULITeL ClFevev GeuesoT(HILD.

He will never set the Thames on fire
SI6UT SIFTSHTTESOTLOMEIT 6TenSHW|LD &FTE) &S LOMLLITI.

He works best who knows his trade
blLjeTorS gleu L SImenLowd #mibs Geleney
6l6m 616 &5 (6THE (8 BULPI6LI (85 (GLD.

Head cook and bottle-washer
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480.

481.

482.

483.

484.

485.

486.

487.

488.

LI6V6N1 & LOM6sT Lietofl&6mems Gl& WD 6Q(hH6UT,
GILI(HLOLIMEYILD LOMM|UIL L &M65TEH 601618 (618 M6voTL 6L,

Health is not valued till sickness comes

LD&&6IT GILI(HLDUIMEY|LD GHMIeUTULILIHID 6U6RT &I
UCTTHEWSHMS (1 ClLIM(HLLTHG6

67(H & &1 61 S TEITE M TTSHET.

His money burns a hole in his pocket
Sl6UT LTHemG ellenTalTass olFeueilhlEDmy Sisveug!
ClFeveUPHE QY TEULTE @) (HEHEIMTT.

Honesty is the best policy
2 630TEMLOWITES @)(HLILIG) eTLIGUITGID FIMHS
SIS LPenD.

Honey is not for the ass's mouth
BILLILOTET 6605 FHS S FlSHSBLILILL eSlagulrbiger

SleUMENMLI LUTFTLLTS6UTEEHSEL CIUM(HHS TSI

Honey is sweet, but the bee stings
L& LPFSFWITEST 69161k ILIRISETT (§6mMUT(H&H6T {60605
6u601 WL 65T 6UIT6VITLD.

Honour and profit lie not in one sack
Gl&6ITTEU(LPLD 6VTLI(LPLD GlLI(HLOLITEYILD 663TM)|86)&m6eoTM)|
LTSS CusLOmesTEn6L.

Honours change manners

LMD SEHET HEVEVH] S BSH6VeMSLI ClLIMIEIS)
GClLI(HLOLIMEY|LD 62(H6UIF60T HLEHENS {60605
STV GSWPDDEOW LTDDIS DS

Hope is a good breakfast, but a bad supper

BHLOLNEENES Y TOLISSH6V LILIEH)|6TEMSHTE @)(HE (G,
LTV B8 GBI BLOLNUI(HHS TV 6FLOMMMLOTES

@\ (H&ELD.

Hope is the poor man's bread

BLOLNE608 (&6MMEUTE 2 _6ITEMEUT&HEN6TE &THhI(GSIME.
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489.

490.

491.

492.

493.

494.

495.

496.

497.

498.

499.

Hunger breaks stone walls
SNl L&l HeL6VG| CHEMEU GILI(THLD &HEMLFHEN6IT &L 8 (G)LD.

Hunger finds no fault with cookery

L&luflest GUITE, eTHS 2 6v8T6Y LD FMM|&GIST6ITETLILI(HILD.

Hunger is the best sauce
L& 6T[H& 2_65T606UW|LD &r6mEUWITE LOTMH M)|LD.

Hungry bellies have no ears
L51& 6 LD LIFIWL63T @) (HLILIUTS6ET SiM 66D H6V6VE)
2 _ENJWITLED6VSE (§6DMEUTSE FMM|&0\&STeTSHIMTTE6T.

Idle folks lack no excuses
CemCumwrs @\(mHLLeF&S6T Goalemev Cl&FWIWIMLDEY

@ (mULUSM () TLGCLITS|LD SITF6soTLD @) (H5(8)LD.

Idleness is the mother of all evil
Gambuev CILI(HLOLITEY|LD 6T FLOEDMUWITEDT HL&HENS
3160605 ClIFWIVE (6THE () 6ULII6U(EHSI MG

Idleness rusts the mind
ClEFWELLITL L9 60T LIMMITE &0 M Lo6sT 658585855 (&
suLfleu(GH &SI ME).

If an ass (donkey) bray at you, don't bray at him
GLoey|Lb GITesoT(HSEVIL 60T Y SHHITELPLL VIS (S, LiSHl6vsr&as

G6U6DOTLITLD.

If ifs and ans were pots and pans
DTG LIS 6T H6VEVE| 60)|LOMEBTRISETI6V &hi(EH6US)
LIWI6sTHMmG|.

If my aunt had been a man, she'd have been my uncle
FMHEHILMHM STLFSBm6TL DM 2emEILILIG)

ATSSLDOMG|.
If the blind lead the blind, both shall fall into the ditch

eUPIBTL(H &6V H6VEVG) [[I6TITETITMIEY (B)6VEVITLO6Y,
FOUBSLILILL SienesTel(HLD G mevalWIsnL6UTT&6IT.
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500.

501.

502.

503.

504.

505.

506.

507.

508.

509.

510.

If the sky falls, we shall catch larks
SIFLUTENS FLOLIGUMIGET [BLIHSHTEV, B{6M6U 6UHSH6L L 60T
FLomeflLGUITLD.

If there were no clouds, we should not enjoy the sun
&19.65TLDMEsT GIHIMRIG 6T HEV6V GHIMRISENET &S LITFTLL
606118585 65T M 60T.

If things were to be done twice all would be wise
LI65f1 &6 {6V6V8]| 6D LIeUMmIGem6T LBesor(hLD LB6voT ()LD
ClFWIeUg)] (6HTEOTEHSHIM () 6ULl6U(EHESHI M.

If we can't as we would, we must do as we can
mquas@as@ qugpsurrgu o MmiIg6IfILLD D 6TEMenNSHE
FPULITEE ClF I RIS,

If wishes were horses, beggars might ride
Gleum|oGesT YEMEFLILI(HEUSHTEV SMFILMISET HLESTS];
BLEUYEHNS CHemeLl.

If you agree to carry the calf, they'll make you carry the cow
Flw Lissoflsemer eoLiL&6lsmeTeug)| Gluflw
ClUMMILIL&HEm6TT M 61LHI6L (88 (S)LD.

If you cannot bite, never show your teeth

BraI&6T LNeTUMM (PLgWITS HEE M5 6086061
ClEWIWITST&6IT.

If you cannot have the best, make the best of what you have
FDHHSTS @6V6VTENLLTEY|D, 2 MIS6TILLD @)(HLILIOSL

LweTL(H &S 8 OGS T6iT(EThMmISH6IT.

If you dance you must pay the fiddler
@\eoTLID CILI(HLDLIMEY|LD Gl&F6V6 L 63T 6U(THSIME).

If you laugh before breakfast you'll cry before supper
F&HSHITLD 46V60g| smyesoridlesrm) FflLiug] NHameus&lev

SITHTORLSHMD (S euLflev (& G L.

If you run after two hares, you will catch neither
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511.

512.

513.

514.

515.

516.

517.

518.

519.

520.

@67 CHISHIEL Liev @l6Vs & &6TTev a6 ClFaISg eS|
TEMS LD HevL U6V B TeL61918 (&) 6uLPl6U (58 (&)LD.

If you sell the cow, you sell her milk too
WHIL1&E @etTenm el (hi&ClSBTHILULISI g6t
LI6V6m6EBT LD @LOLILIGT(S)LD.

If you throw mud enough, some of it will stick

e(HeuUsnT @LleLI(h&HSI6USMET60T 6l &ML T WITesT
WPwOF&6T @mISHuilev GleummIGILIMeVTLD.

If you try to please all you will please none

sTeVGELTEMTULD HI(HLSLL(HISHS (PUeVEIG] CILITSI6UTE
SHEDETEU([HE G0 AL HUSOW gHUGISSHIS DS

If you want a thing well done, do it yourself

eleWImIGen6T [HhISC6T ClFUIaIg], SHem6eU 2 MIG6T
S(HLUSSE U QFwuwliLi(hleusng 2 Mg ClFWLS M.
Ill-gotten gains never prosper

GCrysnwwmm Wenmullev Glumm Gl&sveuLd Hlemevwmest
Cleummlenws Srrg).

Ill-gotten, ill-spent

GCryemwwimm euflaserfley FLIMTSHISS LI6ToTLD GlLI(HLDLITEY|LD
eJesoTmEIMG).

In every beginning think of the end
E60TENME LIS TLMIGLDGLITE| SIH65T 611606IT6Y B{6V6VE)]
69160I6IT6L FHEM6TE 86116511 WL MG 6IT.

In for a penny, in for a pound
BRIG6IT 6T6n&WITeUG| GISTLMRISI6TTE, &6V
(P (e WIS F(HL(HhiseT.

In the country of the blind one-eyed man is a king

Ml 9inley @eveurs @IL &6V, 6(FH FMIW HeTEOL Fal
e(HEUEDT &H651158] HIMS 6n6USESHIME).

In the end things will mend
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LN TEFENETTHEIT H6V6VG| FITOMISET @MmISHluilev
Sr& e LI (HID.

521. Inthe evening one may praise the day

3{h& [HITENEITL mgﬁuaﬂuugm Q,os\)m @@@JU
GIBTLO6D M WITEST HLDEFRISER6ITLI LITFTLLEVITLD.

522. Iron hand (fist) in a velvet glove
CILDESTEMLOWITE S CHTETMIETTTEVILD 2_658TEn LOUTI6
2 M|&HWITesT LOMMILD &H6BoTLYLILIT60T 6Q(MF HLIT.

523. Itis a good horse that never stumbles

LflLgesoTd 3ifl&); FIMBSHEUTSHET Fal SHeum)|
CFWHMTISHET.

524. Itis along lane that has no turning

66U 6l6UIT(F SLg60TLOMEDT (SHLPMHlen6EVW|LD @IMISHIuT6v LDTM)LD
316V6V5| GLOLDLI(HILD.

525. Itis a poor mouse that has only one hole
@6 @ N ([HLLILD H6V6VS| UBHTTLD @BHULIS)
QLIS SHTEOTG].

526. Itis anill bird that fouls its own nest
e(meUIfletT Cl&FMHS 6L 60IL B{6V6V| FAPSHSHNS
(3 F5LLMHSSIUF HEVVGI CEFHILI(HSSHIUF SHeuUml.

527. 1Itis anill wind that blows nobody good
eTETLO6D M WITEDT (SHLRIH6M6V&H 6T Fal &Flev GIHITLO6® M WITesT
eflensrey&HensIr eymLI(h&&)LD.

528. Itisa siIIy fish, that is caught twice with the same bait

@b PLLTET 6T SHEITSHHTEL epeTnIsE GLomULL
(pemm ererfl&l6v erLomMMLILI(HEIMTEDT.

529. Itis easy to swim if another holds up your chin (head)
LOMMEUTE6TTI6T 4. &HT6LL 63T 6T6NSHWITEUS| FTHLILIG)]
ererflg).

530. Itis enough to make a cat laugh
gGaIT LBl&H6 LD CoLIgHEnSHWITETTS| {606V HUISSHLOTETTS).
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531.

532.

533.

534.

535.

536.

537.

538.

539.

540.

Itis good fishing in troubled waters
(BLPLILILDITET S{6V6V5)] &I96TLOMETT SITEVEIS6I6V
GUILILIL| 61T 2_(TH6UTES 65T M 6DT.

It is never too late to learn
BraIg 6T eTLIGLITGILD H&IW HM6 {60608 HMesTeHemnerL
GlLIM6VTLD.

It is no use crying over spilt milk

HLHS HT6V H6LUM|&(ETHEHSHTE 6U(HHS CHIHmS
6650 T ST TS 6IT; (P6STGEITTE S [H& TS G660 &6L6DTLD

ClF8)| 5G| MIGS6T.
It is the first step that costs

SLTOL (PWMEF] 46V6VG] i LISHG| ClLI(HLOLIMEY|LD WBl&6e LD
F6UMEVTEOTS.

It never rains but it pours
L T&&6060TE6T 6U(HLDGCLITE], Si6Mm6U H6e6THGILD 6T
CHISSle0 QUBLD.

It's as broad as it's long

@ yevoT(h €91(HLILIBIGET 316060 (ELRIBlen6VS6IT LDSILILY
3160605 elen6ITeY BigLILIENL U6V FLOLDTE @) (THEs(S)LD.

It's no use pumping a dry well
Sl(mwull QuPTHEUTE (PUDHFlenws C1STLTeUS6V
LI6V60T (@)6V6516V.

It's one thing to flourish and another to fight
Cammm&&lev Gleumn)) eresTLIS] 2 63sTenLOWIM6sT GLITFTLLLD
3166V (PWMHEFIWNeS (BB CeumiuLg|.

It takes all sorts to make a world
62(Ih FLOMHIEMEVIWITEST 2 6V&HSHHIM (G, LI6VEeLM)| HLIFTE(ETHLD
SL(6THEMLDS (STHLD BH6m6L.

Jackdaw in peacock's feathers
BIT60T Q16VEVITS 6R6TEMMLI GLITEV LIME MG, GlgwILIeul.
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541.

542.

543.

544.

545.

546.

547.

548.

549.

550.

Jest with an ass and he will flap you in the face with his tail
(PLLIT6TS6TLOM6DT HLIEn G&H60) ClFwloug)| FlesaI8 S
S16V6VG| LILPI6UMTEIGH 6|8 (&) 6ULI16L (58 (&)LD.

Judge not of men and things at first sight
P&V LiSl6yserflesT 3ylgLliLienLuilev L (Hb Syl generT
CULPTRIG TS TSH6T.

Just as the twig is bent, the tree is inclined
SLTOLSTEV LUNMEF 31606V LIPS S 6LLDE & IS 6T
THITSHTEV 61160166 HEBIIT 6LILG6LI6BILDES &5 65T 6DT.

Keep a thing seven years and you will find a use for it
LWesTMM&HTHS CHTeTMILD GILIM(HLEET Fal @mi&Huilev
&IOS SHSHTE LDTM)LD.

Keep your mouth shut and your ears open
CLogyIld H8&660&6M6TL GILIM B SLOMES Gas(6ThBIS6IT
LOMMILD (FEmMeUTsSLI CLIGHRISST.

Keep your mouth shut and your eyes open
BETMTSLI L IH&|6l&TET6IT &H6U6TTLONSS &H6v6s1& ),
(&6OMEUTS LI CLIGFHISET.

Last, but not least
SenLEIWms GUIULINLLE] Si6v6vg| WTCHT GMILLNILLE)
@)\ 60TED)|LD (PEIWILDTEDTS).

Laws catch flies, but let hornets go free
FLL SI6mLLILIS6T GlL(HLUMeY|LD &6y SelrLomest
FE&H605H606TS &HTHES &6umiall(h&lesTmeor.

Learn to creep before you leap
&19.60TLDITEST LI6SI1&HEMETT (LPWLIMEFISHEHLD (LP6IT SilgLILIemL
SM6OTEER6IT LDMENVLIT Gl& I RIS6IT.

Learn to say before you sing

L5186 Fl&sevmetT Lietsflsemerr GLOMGI& TeTeUSHM (& (L6iT
Sl LILIENLGETT {606V N WLISHE [HL6LIYEEDE S 6061

&M M8 6 & ITET(ETHMRIS6IT.
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551.

552.

553.

554.

555.

556.

557.

558.

559.

560.

561.

Learn wisdom by the follies of others
LOMMEUTE6TTI63T &H6UM IS 60I6ITE &6L65TILILIGETT LPEVLD
SiMleneuLt GlLM|mIGET.

Least said, soonest mended
Flasemeull UMM (HeOmeUTHL CLSFUSH] 3608 696D T6UTE
STHS 2 56LD.

Leaves without figs
LGN SE G FSTHS CHTETMILD YTV 6TTHE LI
LI6VERI6TTIL|LD SIS 6R65TN).

Let bygones be bygones
SLHS &6V (§)6MMEEN6IT MBI (h) (L6oTC60T M| MISSEIT.

Let every man praise the bridge he goes over
BRIGET LMD 2 569 B6V6VG| HLETENEULI LITTTLLY
SRIESfEEHe|LD.

Let sleeping dogs lie

SMHGUTEH| HeMEHIWTS @) (HE (SO (FHLPLILILDITEsT
(GLRIHlemeVEEm6TS &6 [T&H &6 LD.

Let well (enough) alone
gM&6sTGeU FIMLILITES ClFWeVLI(HLD 6265T6NM LOMMM
Geu6voTLITLD.

Liars need good memories
CrBIemLUN65TEn L8 (&) CILIMILISENEITWLD 61(6H&F &SNS W|LD
Blemestadlev Glsmeitem Geusvor(hLD.

Lies have short legs
CluTIS6T 69l6mTeuTss SiLeVLILIHSSUILL(H BlYsHesTs).

Life is but a span
UMPSEMNS (HMISIWLG], G| WH&&LLL Geuessr(hLD.

Life is not a bed of roses

EUMLP&SEMS 6TLICILIMLDGILD 6T6M & T6TS)| S16V6V8)
@\ 6sflemLoWImesTS)| B6V6V.
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562.

563.

564.

565.

566.

567.

568.

569.

570.

571.

572.

Life is not all cakes and ale (beer and skittles)
UTLDEEMS 6TLIGLITHILD @)60TLILOME @) (HLILISI6V6m6D; SIS
FOUTELHERI6TTE 6l &T6voT(H6T6ITE|.

Like a cat on hot bricks
SIEOEIWIMM {6V6VF)| &S L LOTET.

Like a needle in a haystack
&600T(HLN19.5:8 LO1&6LLD &HLg6TTLOITEDT §65TM)].

Like begets like
655 6% ILIMISET {60608 L&SET @68 GLImesTm
(P96 SHER6ITE &(THESMITFTE6IT.

Like cures like
@Gs CumesTm LNTEFeR60TSH(ETHE (S FSHlFemasweflas @6
GLITesTM 6161k WIS ER6ITLI LILI6STL (H & &6VITLD.

Like father, like son

BLHEDSEET GlLI(HLOLITEY|D ClLMEMIl6T ListoTLgemerT
Q&S (HSHEIMTTHET {60605 LOFLflemLowimsLl
ClUMISIMTTSHET.

Like draws to like
@55 HLTGHET 2160605 696%WIKIGHET 6 (6 (THE 68 M(HeU I
FFIJ& &5 60T M 6DT.

Like master, like man
(1 He06V6U6T HLEHMS SeUen Ll LNeTUMMILIOUTS6T6)
Nr&ILeS&ESImE|.

Like mother, like daughter

LD&6TT&6TT GILI(HLOLIMTEYILD HLEH60S 3160605 CHTMM&HE6V
SHIGET HTenW 6286 (HLLITTSHET.

Like parents, like children

(BLBMBHET ClLIHDUTID ClLHCOHTHLLS(HbEI
LI630TL|&6m6ITLI GlLIM|SMTT&SH6T.

Like priest, like people
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573.

574.

575.

576.

577.

578.

579.

580.

581.

582.

&6016V6UTE&6TT163T (8600TLD LI 60TLIMM)|LIGUTEEM 6T
LTSS IMEI.

Like teacher, like pupil
LOIT6BOTEU & 61T GlLI(THLOLITEY|LD SMhigs6T y&liflwirgserfleot
(& 6toTRISEN6T LNTSHILES &SI MTTE6IT.

Little chips light great fires
FW GClFWVL&E6T Bi6V6VG)] HI&LP6 ST GHMILINLSHS585

(1968 (EHE (S ULHIEUGE S LD.

Little knowledge is a dangerous thing
eUEOHTWMISSLILLL 3IM16) 34H)& BHLDLNEEMS LM MILD
&6UM|&(6TH (& 6ULPI6M (58 (&)LD.

Little pigeons can carry great messages
FMIW 316V6VG| SILESLMM HLITHET SH6V6VE)
eflewWmisSeT GMUNLSSHE5S HTESHHMS FHU(HSSHILD.

Little pitchers have long ears

(BLHMBHET 60608 B6N6T(EHTEHET SHhIHEN6TE FrDHM)
6T6oT6T [BLESIME)| 6T6sTLIENS LI LIMM) 381D

SIMHS (HSHS MTFTE6IT.

Little strokes fell great oaks

Fnlw, lemevwimest (WPWmE &6 Cluflw (pLy6|semnerT

6D (LPLguLD.

Little thieves are hanged, but great ones escape

aﬂgﬂm GDMeUTe &6 &6voTlgSH&SLILIHSIMTTEET,
GCluflweufsseT GlL(pHUTs|D e(HaNssLLHSIMTTseTT.

Little things amuse little minds

6T6r 1 6DLOWITEDT S{6V6VG| HMLILDTEST 6191613 UIMIGS6TT Flajlwl

S TEU(LPETTEITEUTEH606IT LDSILP6NS (F)LD.

Live and learn
Sisn)|LieuULd S LBSHE LITLKIGN6TES &DIGESHI M.

Live and let live
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583.

584.

585.

586.

587.

588.

589.

590.

591.

592.

LOMMEUTEETT SHIS6IT 6UTLNEE0&HE0 L D|6UTSH6T
CILIMHSSHLOMS 6UMLY B{60)|LDEH)&HEH6LD.

Live not to eat, but eat to live
6UMLP6NI60T (PSS CHTESLOTS @6VEVITLDEY, 2 UNEDITS
H5&5H06UHS FTLILI(HeUSH6L &616sTLD O&F6Y|&H 8 MISH6T.

Long absent, soon forgotten
[b6voTL. SMeVLOME Cl&TensVaTlev @)(H& (G HLIFSHET {60608
e wimigsT ellenrallev mbEHIeI) (& 6oTm6oT.

Look before you leap
BLEUYEENS 6T(HLILSM (S (PEIT S LITWIMHISEN6TE
& 616571 W MG 6.

Look before you Ieap but having leapt never look back
ClFWeVLIBILD (PetT TEFFlEHENSHWITE @) (HEISE, Y66V
SLHS &6V (PLg6, 561160 &H616sTD ClFe)|&HE GeLessTLITLD.

Lookers-on see more than pIayers

CBHIgWITs FOUBSLILILLEUTSHEN6T 6L LITT606UW T6T &6
GClL(HLOLIMEY|LD FIMHS (LPEsTGETTE (556 6ITE

©l&mesoT (H6IT6ITEDTIT .

Lord (God, Heaven) helps those (them) who help themselves
FW(WPWmHE wmmID PULMEEE, Cleu@GHLs) &lenL s @L.

Lost time is never found again

eesormest CHISHEMS BLOIL(H&E (PLgWITg).

Love cannot be forced
2 _630T6MLOWITENT LITFSH6MS &6t &H&GeUT 2 HLIGHS)
ClFEWIWGeUT (PLgWIT).

Love in a cottage
S{60TL|L63T 6T6TTI6BILOWITETT H6V6VG)| DL ESHLOTEIT 6UMLPSHENE

Hl6nM6UTS @)(TH (F)LD.
Love is blind, as well as hatred

3607 LMMID CleumILiL] @ Fevor(hHld &HiFLienL
LD6BY D& & & Fe(H)LD.
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593.

594.

595.

596.

597.

598.

599.

600.

601.

602.

Love me, love my dog

@(HEUEMT JHMISHCIGTETEUS)| 6TETLISI Si6eTas6rleoT
&ODUT(HSET H6V6VG] LM B LDEFHIGHED 6T
gMHM|&0&TETEUENSHE (FHMSHEIMEI.

Love will creep where it may not go
THTUTTTS H6V60G]| FTHSHWILOVEVTS @)L MIG6ITl60 &TEH 60
2 _(IHEUMGHEVITLD.

Make haste slowly
HEUM|&H606TE H6T&HSH 696DTEUTE QYETTTEV &6L6ITLOTES
ClFwWeLLI(H RIS ET.

Make hay while the sun shines

FMSSHLOM60T (FHLDIHIem6v&6IT [519.8 (L GLIME| HeumenmLl
LwesTU(H &S O\&T6IT(STHBISEIT.

Make or mar
GCleumm) Gameve) eTeoTLIG) HRISET ClFWIW|LD C& T semerLl
CUTMISSS.

Man proposes but God disposes
Wwerflg HILLBISET 2T F&HBHSH6T 60605 THITUMTTTS

B &LP6L & (6THE (S 2L LILL6MEL.

Many a fine dish has nothing on it
L6V efleIMIS6T Seumgalwwnss G5 meotmleoTmey|Ld
GCILIM(HET @ 6V6mI6V.

Many a good cow has a bad calf
&L LO&S eflanwmiserfley ol (&emmUT(H&6T 360608
&OMUT(H &6 @)(HESHEVITLD.

Many a good father has but a bad son
H6VEV CILIMGMTTEETT SaL L F&F6em6oTL 66T
SLRHENSHEHEN6ITLI GILIMEVITLD.

Many a little makes a mickle
Flw ursefliy s Gluflw Clgmensenw GC&reELD.
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603.

604.

605.

606.

607.

608.

609.

610.

611.

612.

613.

Many a true word is spoken in jest
[H6D) & & &6m6USH6T GILI(THLDLITEY|LD 2_650T60)LDEH65)6TT
GleuerflLiLI(h & &8 65Tm 60T.

Many hands make light work
LI6V(THL60T LIS TTH&| Glamem(sThLOGLIMTE)| LievsT| &6iT
66| & MG LD.

Many men, many minds
GleueuGeum| LTS (ETHE (S, bleusuGeum| &(H& S8 &6
S16V6VG| CUITEFED6EBTE 6T 2_6iTET60T.

Many words hurt more than swords
BUMTSHENSHSH6ET 2 L6V 2_LITenSHSHN6T 6L S8 6160l6mL

FOUEISSILD.

Many words will not fill a bushel

EUMT& 60 &6V LOL(HGLD [HEDL(LPEMM (LPLg6LE 6D 61T
SI6DLW (PLgUITS).

Marriages are made in heaven

GCleuMM & TLOM6TT &)(THLD6TITRISET 69 HSSLILILLSHTE
BLULLGHISEDSI.

Measure for measure

LIS6V18(F &M F1&EFend 3160608 61916M6IT6L & 6016
6ULPMRI(55H6V.

Measure thrice and cut once

BLEUYEENS 6T(HLILISM (S (P6IT HEdT(E SHILLLOI(HRISET.
Men may meet but mountains never

HEOILE6IT [Hl6D6VWITESTS ME6LLD LOMMITLOSY]LD @) (IHE&H6EVITLD.

Mend or end (end or mend)

Flasemev FflGlEFWIWa|D SV (PWMHEF ClFwialems
BIMIS S 6 LD.

Might goes before right

SIH &M GlLmHLUTeYID HHlenw el CoGsummig]
BIDSDSI.
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614.

615.

616.

617.

618.

619.

620.

621.

622.

623.

624.

625.

Misfortunes never come alone (singly)

SITSH TOHLLD CILI(HLDLITEYILD LISV LOLMhI(G&6TTI60 6U(HEIME.

Misfortunes tell us what fortune is
& OHLRIS6T [HEV6V CHIMISENETL LITFTLL 2861|8607 M60T.

Money begets money

GClF6L6EULD BiH& OlF6VELSHENS 2 (HEUTEHEHSH MG

Money has no smell
LI6SOTLD &4 &60T PLP6VE MG CILIM(HLLI(HSSTLO6Y
LSHILINLLLHISI D).

Money is a good servant but a bad master
LI6SOT&H 608 LSS &FTe0l&HS60TLoNS Hlfeudless Geusoor(hlb,
2 mIGN6T SL(HLUILGHSSHEFALTS].

Money often unmakes the men who make it
GClFeveuLd eo(meuIfl6tT 65D&FE (S, uLfleL(E & ELD.

Money spent on the brain is never spent in vain

&6vadluilev (p&H6S(H ClFwleug) eTLICUITGID LILIED)|6TETE).

More haste, less speed

SIUFTID 3195519 H6UM|GEHSGHLD HTLDS MG (ETHE(SLD
eufleuGSHEIMEI.

Much ado about nothing

SIML N agImIg6I6v CILI(HLD Fevg6evLiL.

Much will have more
Blemmw @) (HLILIEUTSET BH&L0ME 619 (HLOL 6UTTEEIT.

Muck and money go together

GClF6v6ULD CILI(HLDLIMEY|LD LNTEFEF60163THET {606V
DETLPEV|L 60T 6U(HEBIM ).

Murder will out

(GDDRISET S{6V6VF| H6UMIG6T @m|Hullev
& 6507 (h L) 19 & LILI (HILD.
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626.

627.

628.

629.

630.

631.

632.

633.

634.

635.

636.

My house is my castle

e(meuiflest 65(h QL MISHL LMMID SL(HLILTLL965T GLLD.

Name not a rope in his house that was hanged
e (meUIflesT 651196V (LPESIWILDITEST 6111 LIMhIS 6D 6T
SO Hleuenss Hafes6]Lw.

Necessity is the mother of invention
FEUMeV&EIT LIEDLLILITMHME06VW|LD L|SH|60LO6TILIL{LD
&IT600T(H & 6sTM6DT.

Necessity knows no law
S6UFTSH CHem6USET NS &H6TT HELEVG| OIS (PN &HEBI6TT
LBmevITLD.

Neck or nothing
&(H (P SITULessfIlL L HIGW gHmIS6\&TeTeT o Lo Wl
ELoblemev.

Need makes the old wife trot

euwWeng L GILMBHLUBISSTLLEL GHemel D& S 60 6ITE
ClFWsYI&GS GITestT(H&Img).

Needs must when the devil drives

S6ugTs CaHemneuenll 6TH oIS Mem(EHLGLITS), HWESLD
@ (HBHSTILD GlEFwevLIL Geusvor(hlLD.

Neither fish nor flesh
(I GHMILUVILL 6Uen&EHE CILUMHHSTS ¢R65TM)].

Neither here nor there

& U6V 2 66T el WSS MG ClLMIHSSHLMME] SH6V6VE)
(P& EHWLl6vemev.

Neither rhyme nor reason
STHEHLD 6V6VG| 2 650TT6Y @QI6V6VTENLD.

Never cackle till your egg is laid

GCleumMlemwt HemL6USHM (& (63T CILI(THEMLD
Q& TEITEMT TS T&H6TT.
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637.

638.

639.

640.

641.

642.

643.

644.

645.

646.

Never cast dirt into that fountain of which you have sometime
drunk

6 (H(LPEMM 2_ThIG (6THE (S HETEMLD CIFUIS §65T6MM

W IFS&ETHTSH6T.

Never do things by halves
braIg 6T GLM OIS TET(ETHLD 6THESLI LI6BofUIN6Y|LD (Lp (LD WITE
FHL(HIRisseT.

Never fry a fish till it's caught
S|6UTGH6ETT {60 LD (LPEIT (LPLY.6L|B6DI6IT 6T600T650T G6L6TITLITLD.

Never offer to teach fish to swim

Q(HU([HE S go&eT6 CIFHHS etTenm SMeMISHS

G6U6BOTLITLD.

Never put off till tomorrow what you can do (can be done)
today
LI653f1 86016 SHTLOSHLILI(HSSHTLOED 2 L 63TIgUITE (LPLe&E6LD.

Never quit certainty for hope
BIEFFWLDMM 6UMEEMIH&Hen6 el MWLl L LoMHMILD
BLOLISLOTE0TEN S 6] (IHLDL|RISH6IT.

Never too much of a good thing
[HEITE0LD LIS GLD 65TenD HHBLMEHE ClF6S)
(@)60TED) LD Sr6UMTENVWILDTS @) (HE (&GHLD.

Never try to prove what nobody doubts
JD&ETGEU DMISEISTETETLILILL E5TEND 2 6T0T60L

eTeoTm)| (HleRHLINLILIENS S &6 T&HE6LD.

Never write what you dare not sign

BRIGEIT 6T(LP&I6US| [FRISET HMH&SH SWTITS 2 6TemST
eTeoTLIEnS 2 M|SILILI(HSHS)E Gl&T6IT(6THMEISHET.

New brooms sweep clean

HEIW (PEOMSETT 3{6V6V8| LD&E6TT GILI(THLOLITEY|LD L&,
LIWLISD)|6ITETT LOMMMhISEm6TE Gl&menst(h) U (HEIMITTE6IT.
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647.

648.

649.

650.

651.

652.

653.

654.

655.

656.

657.

New lords, new laws
HEI6V6DLDEHG|6U LOTMMMHEIGET a1l &61flev MM hIgGene6rT
Gl&smevoT(h) 6L(THE65TM6EDT.

Nightingales will not sing in a cage
(PR CeueflliLim(h) S16V6V| LD&HILPEFE)E (8 2 655T6DILOWIT6TT
&FSHS T Sj6uFIwLD.

No fIying from fate
eilF) Sevevgl HTES (PiyWITs aflenerea|seledl B

@] sULINSS (PLINg|.

No garden without its weeds

@6UGleUM(h GBILOENMUITET (ELRIBleM6VE: GHLD 60T
&OMUT(HEET 6LV Fl&HEEVS6T 2_6T6IT6T.

No great loss without some small gain
HEKL LD eFMHLILLITEYILD &M LI6V6TT &lemL &5 (G)LD.
No herb will cure love

SI6T60ILI 6M6USSIWILD eLp6eVLD &FIflGl&FWwIwGeur
&6toTLILI(HSSHC6UT (PIgWITE).

No joy without alloy

L&ILPFH GClLI(HLOLIMEY|LD &Fl6v FIFLOMIS (6THL 63T
&6VHES (HS&HLD.

No living man all things can

WITIITEYILD 6TEV6VIMEUMDEMMUILD CIFUIWI (PG WITE HHEVEVS)
6TEVEVIT S MEITHEDEMULD GG TEBOTIY(HES (LPLYWITS).

No longer pipe, no longer dance
@) 60TLIS S 60T UG THLD @6V6VTLOEV GLITESTITEV, (@)60TLILD
(PlyeUemLEIME).

No man is wise at all times
LSS FTeV&H6T FaL &Heum| Ol&FuILIeVTD HeV6Vg)|
91GeUSLOMMEUTEHEITITE @) (HESEVITLD.

No man loves his fetters, be they made of gold
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658.

659.

660.

661.

662.

663.

664.

665.

666.

667.

668.

&L (HUUM(h&6T S ULOSSSTE &) ([HHSTILD,
SLHILUUBHSSLILI(HeUsns WT(HLD 631 (HLDL|6UL6V6m6V.

No news (is) good news

ClFWIH) @6V6VTEH G| CILI(HLDLITEY|LD FT&HELDTET
SIDSOWTSLD.

No pains, no gains

CleuMM) & (&) Slg6sT 2 60nLpLIL|LD (PWMHF WD CHeme.

No song, no supper
(PWMHF ST MHMILD LIMIS6TILIL & (6THE (& ©leU(&GHLOSH &6
6ULPMRISLILI(H &) 63TM 60T.

No sweet without (some) sweat

&ILPFH 316V6V8)] GleU(G LS & (ETHE () (PWMEF LMM)ILD
&19.607 2 601LPLIL| GHemevl.

No wisdom like silence
SIS WITE @\(HLILIG| KN TEFn6THD6ME HellT&H S
FMbHg euflwmELD.

None but the brave deserve the fair

S HWLDTE G\(HLILITSHEDHS S, L (HGL ClalELoglaeT
SI6V6V5)| [HESTENLOGHETT &H60IL&(&G)LD.

None so blind as those who won't see
D _630T6DLOEDI LIS &IT6SOT LOMLILIEUTEETT LB1&H6Y LD (8)(IHLT&H6T.

None so deaf as those that won't hear
&gl CHeTTsH6UTEH6T CHL8 MILILITSET.

Nothing comes out of the sack but what was in it
GuTLLgISmesT GleusN G 6u(mHLD.

Nothing is impossible to a willing heart
LD63T 2_M)|HIWITEV 6T[HSH SHEMLEMWIW|LD HLES (LPLgW|LD.

Nothing must be done hastily but killing of fleas

W HE WLTesT Lessl&efley SeugTLiLi(heuenss
S J&&6LD.
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669.

670.

671.

672.

673.

674.

675.

676.

677.

678.

679.

Nothing so bad, as not to be good for something
GLMFLOM6sT (FHLPMH606VS&6ITI6V FaL Fl6v LILIGT {60608
LITLLD 2 _6iT6ITg).

Nothing succeeds like success
Gleumn)) Gy b CleumMM& (&, euLbl6U (&8 (&)LD.

Nothing venture, nothing have
Cl6U(GHLOSH&HEMETT SI6DILILI [HRISETT Y LIS G|SHEH606I 6T(H&H e
GeuesoT(HILD.

Oaks may fall when reeds stand the storm
66 |6UT6TT 9la%kILIMIG6T GHmevalilwenLw|b GUTg)
LI6V6T6BTLOITEBTEm 6L &M (G)LD.

Of two evils choose the least
@\ revor(h) GLomeLDmesT 63)(THLILIMIGETTI6V (860 M6UTEITENSHE
CaTey6lFuIs.

Old birds are not caught with chaff

SI6B)|LI6ULD 2 6ITEMTEUTE6IT 6T6TTlE60 6TLOMH & el
LDTL_LITJ&56IT.

Old friends and old wine are best

[H60OTL&IT6V [HEBOTLITE6IT LOMMLD LIPS ESLOMEDT 6111613 LIRSS 61T
GClL(HLOLIMEY|LD L& 6D S6UTTevWLTS @) (THEs(S)LD.

On Shank's mare
BHLHES LILI6TOTLD.

Once bitten, twice shy
&LIHS HT6V H6UM|&6T 6THTHMeVSHH60 @ 6s GLmsesTm
SHLBI06VS6TT6V TEFF&HEME WITE @)(HS(S)LD.

Once is no rule (custom)
(I H1&Lp6Y 6(h TSflemw Himeueailevemnev.
One beats the bush, and another catches the bird

6(IHEUIT &1960T 2 _6mPLINLIE GIFWS MITI, LOMGIMT(HEU T
LIWLI6sTen L&,
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680.

681.

682.

683.

684.

685.

686.

687.

688.

689.

690.

One chick keeps a hen busy

e FiMw Geuemev sa L (HeUENT U EHSHITLO &S|
6M6UGH S (I8 (&)LD.

One drop of poison infects the whole tun of wine

(I FMlwl mU&&mm (P (L (SHLPIH6m6VER WLIL|LD
SIf\5gi6

One fire drives out another

e(H NgF&enesTem W LOMGIMIT(IH SHFeneu 2 (THEUITE (8,618 60T
ELPEVLD BTES (LPLgWLLD.

One good turn deserves another

& (TH6M 630188 FLITE Geu6voT(HlLD.

One law for the rich, and another for the poor

CleusuGeum| FeLpss 6(GLIL & Eh&STeT tleueuGeum)
STIHEN6VSHET 3i6V6V5) HE).

One lie makes many
GlUMISSET GClLI(HE) CLEY|D LNTFEFEMETTEER6IT 2_600TL T (&)LD.

One link broken, the whole chain is broken

e(H GCxmevall (Lp(Lp SemwLlisnuwd Ll&HgHIe (HIW.

One man, no man
62(h bLI(H& G LLHID GHMIUNLESS5HS STHSLD B6V6VS)
ClF6LEUITE (8) ©)6VED6V.

One man's meat is another man's poison

62(Th [bLI(TH&:(8) 6T60T6BT [HETTEMLO&6TT LM G MIT(TH6U (THES(S) SHh!(S)
6lemermel & (&LD.

One scabby sheep will mar a whole flock

6(Ih NTFEF6M6IT B6V6VG)| (FHENMUT(H (P (5 (LL66UW|LD
LIME&)& GLD.

One swallow does not make a summer

(I GCohIwenmwimes HM(GM e(H CUTEMES
GHMN&&696V6016V.
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691.

692.

693.

694.

695.

696.

697.

698.

699.

700.

701.

One today is worth two tomorrow
@\ 65TEmMW! 6UMILIL|G6TT 6T T&HTEVE 608 6191
&IOS EH6m6L.

Open not your door when the devil knocks
BI85 ellemeTalls &L HEVEVH| LIS B TEDT
HT& & MG ETHL 6T F(HIL(Heuens s &H6T&HEH e LD.

Opinions differ
LD&&6TT GleueLGeum| LITTene6U&6emeTILLD LITT656U8 6061 LD
©l&mesoT (H 666D

Opportunity makes the thief
H6eUm| GlFWIeISMETE0T 6UMLLIL FHSTLILISSHIL 60T

T(WEDE).

Out of sight, out of mind
LOMHS 66k ILIKISET @)65f] HeLensy @evemev.

Out of the frying-pan into the fire
GomgLomesT (& LPHlenevuled) (Hbg GCLomELomesT Hlenevs (&)

H&(HLD.

Packed like herrings
5l& 6L GIBFF6L B6L6VE| @MIGHSLTS HIFLDLNWETETS).

Patience is a plaster for all sores
ClummIenLD L6V LNTFE6em6THED6M (8650TLILI(H&HSH6VTLD
S|6V6VG| (&HENMESEVITLD.

Penny-wise and pound-foolish

Fw 6mallevTssT LITITSH 60 &H616STLONS @) (HES
Geusvor(hb gy eormev GlLIflw GG mem&HUIl6n
8616018 (&6 M6UTS @) (H5HE Gevevor(hlLD.

Pleasure has a sting in its tail
@\6oTLILD GILI(HLOLIMEY|LD &6V 6T&)TLO6D MUWIT6DT
6l6m 616 85 (6THL60T 6U(IHE&EIM G|

Plenty is no plague
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702.

703.

704.

705.

706.

707.

708.

709.

710.

711.

712.

OGS WITesTS| §2(Th LI TEFEF6D68TUIEV6D.

Politeness costs little (nothing), but yields much
&600T6001 1 WILDTE @) (HLILIG| Loedl6uTesTs] & esTmev Gluiflw

Cleu(GH LS &6m6TS SH(HHMG).

Poverty is no sin

FEMPWITS @) (HLILIGI H6UMEV6V.

Poverty is not a shame, but the being ashamed of it is
FemPWITe @\(HLLmSL UMM CleulsUL(HleuCs
o_evoTemLOWITenT LI & em6oT.

Practise what you preach
2 MmIG6T LlFMHS UGevTEFen6esTUIIETLILY GlFWIEVLI(HIMRISETT.

Praise is not pudding
umgTL(h) WL (HGEW SHessflFLOMET H60V6VG)| LILIET)|6T6ITS)
9|6V6V.

Pride goes before a fall

SL680T6ULD GILI(HLOLIMEY|D GameLeI& &) ULPleLEHESIME).

Procrastination is the thief of time
LessflgeneT STSLLHS SIS LEILLB&ES CHTSHms
eetoTigHEIMG).

Promise is debt
62(Ih 6UMEGHMISeMW &HL6sTTSHS STLLTMM Geuesst(HLb.

Promise little, but do much
&6V 6UITE (&HMIS SH6EM6IT 6ULPMI(GBISET 46BTT6V
GMIUNLESH58 eusnsulsv HlenmGalmm|miser.

Prosperity makes friends, and adversity tries them
CleuD M) HETTTLITSHEDET FEEI DS, U6V SH6ikL IS 6T
Si6UTEen6T G&me &S 60TM60T.

Put not your hand between the bark and the tree

2 MmIG(ETHE (S FLOLIHSLI6VEVTS 62(Th GLOTSHEV Bi6V6VE)
LN F&FlemesTuNsv HemevuIlLTHTSH6T.
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713.

714.

715.

716.

717.

718.

719.

720.

721.

722.

723.

724.

Rain at seven, fine at eleven
eumesflemev eNl6mTeUTS LMTMISIMEI; FHEHITD Sy
ClFTELEVTES.

Rats desert a sinking ship
TEM S WITEUG| LIW6ST GlLMILISUTE6T G| CaHmevallwisnL LD
Gumg e (hed (hleurysseir.

Repentance is good, but innocence is better
U HSIelens 6flL (SDMMHMeTTE G (HLLIS
e (HLOUSSHHEH ).

Respect yourself, or no one else will respect you

LoD meuFserLLS(hbg lWmens ClLmIaISDE

SWHWTens (PS&EIWLILDTEsTS).

Roll my log and I will roll yours
LOMM6UTE(6THE (S &6, LIS6V|8 (8 H6UTE&H6IT
D 15 (6THS(H) &6 6UITTEET.

Rome was not built in a day
Cluflw sTgemetTH6T GHILD 6T(H & (5)LD.

Salt water and absence wash away love

ST CHIWD LUTFSmE LisvelesTLiLi(hSgILw.

Saying and doing are two things
BUTT&6M &S (ETHLD ClFWeLEs (ETHLD Geum); C1FWELEST HSISLD.

Score twice before you cut once
BL6UIGEHENS 6T(HLILISM(S) (LP6IT SH6UESTLOME H6TeIIL6LD.

Scornful dogs will eat dirty puddings
el FFLILeUTE6T aN(HLOLSSHSHTS 6656168 (6THL 60T
(LPLg.6LI6BILLL|LD.

Scratch my back and I'll scratch yours
LIFeMLIT SLET6Y @)(H STLIL6sT(H& &L LwerTefl&SIma|.

Self done is soon done
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725.

726.

727.

728.

729.

730.

731.

732.

733.

734.

eflewwmigsens [HrisGer GlFIlialg| ClLI(HLLIMEYID
696D TEUMS (LPLgELIETL L LD.

Self done is well done
brasGerT e(F ClFwenevs ClFwloug)| 918 FIMUILTESF
ClFwuwliuheuens 2 Mg ClFwIHS M.

Self is a bad counsellor
SesflLLLL &L GomgLomest HEeuTFen6Ts (&)
euLfl6U (5 (& LD.

Self-praise is no recommendation
2 MISENETL LISLD6UG| 2 MIS6TT LSILI6nL LOMMEUTE(ETHE (S,
2 6OTTSHSHTGI.

Seta beggar on horseback and he'll ride to the devil
@smmg@ SIHSH6ENE60 2_6T6IT 62(THEU(HE(F) W LIS
ClaT(HSHHTEL G| HEUMTS LiwesTL (h&SLIL(HID.

Set a thief to catch a thief

&lev Crrmiserflev, eGr T flWImesT (& 650T TS FWMISET
S16V6VG] HDETTEHEM6TE Ol SHITETITLEUTSHETT ¢2(Th
GLRIblemevenw FIMLILITES 608 WIT6IT (LLguLD.

Shallow streams make most din

&OMHS IM6Y 2_6T6meUFT&H6T CILI(HLOLITEY|D BH& F&HSHLD
eT(LPLIL|SI M TT&ETT.

Short debts (accounts) make long friends

Flw, FomeN &880 iyl SL60TSH6T [HLemLIL LIFTLOf&S

2 561|&|65TM6OT.

Silence gives consent

Gleuerfluflev GuEMLO6V @\ (HLILIG| 2 LesTUM(h) 6T6oTm) GILIM(H6TT
Q& M6ITEITeVITLD.

Since Adam was a boy
1518 [H6voTL &MeVLNS, O1STLESSSH6V @) (HHG GLLIgMmI.

Sink or swim!
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735.

736.

737.

738.

7309.

740.

741.

742.

743.

744.

745.

Gleumn) B6V6VG| CHMEVEN L ETT 6(TF (SsLPIBlemEVEm LI
T TGOS T6IT(6THRISH 6.

Six of one and half a dozen of the other
@\revor(h) e (HLILIMISET SigLiLienLullsv 66y
LTSl mesTemel.

Slow and steady wins the race

blemevwimesT (PWMHF &mevLIGLITES6V GleuMMlenwis &(MHLD.

Slow but sure

CBI&HemS 6T(h 518 6\ &HTETeUS| QUETTTEV &6L6TTLOME

@\ (HLILGI Gleumm& & euLpleu (& EL.

Small rain lays great dust

Flw QFwevasT GMILNLESS5HE allsnemsnel
JOUHSSILD.

So many countries, SO many customs

GleusuGeum) @)L miger6v GleueGeum)| LTLS6T 2_6T6IT6wT.

So many men, so many minds
66U016UIT(THEU(THE(SHLD H6UT6UT FlHSHEM6TT (DM 2_6T6ITS).

Soft fire makes sweet malt
GILD6BTEMLOWITETT CIFWIEV(PEDMEBET FIMIHS (LPLY6L 8 (6THE (S
euLfl6L (58 (&)LD.

Something is rotten in the state of Denmark
6R(IH F1H&H6V SI6V6VF| ETLP6V 2 6T6TE.

Soon learnt, soon forgotten
eflenreunss sMHMI&61smesTL M6y GlLI(HLDLITEY|LD
eflemellev MBI (HILD.

Soon ripe, soon rotten
eflemgeumest Gleumm) ellemyeumest CaHmevalls (s,
euLPl6U (55 & LD.

Speak (talk) of the devil and he will appear (is sure to appear)
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746.

747.

748.

749.

750.

751.

752.

753.

754.

755.

756.

Wmenywmeug] (MILLNL6YLD, SieurysseT G mesrm
6UMWILIL|6TTETE).

Speech is silver but silence is gold

Gu&eug| LS ILSES WG, 60TTeV GILOET6sTLD
GILI(RHLOUTEVILD FMHSHGI.

Standers-by see more than gamesters
GleueflwImLg6T ClLI(HLOLIMEY|LD FLOUBSLILILL6UFTEHen6T 6191
Clgerfleumss LIMTE&&SIMITTE6IT.

Still waters run deep

SIS NITETEUTSHET ClLI(HLOLITEVILD 24 0HS
6T60OT600T MRl &H60)6TE (& M6esoT (H6TET6DTIY.

Stolen pleasures are sweetest
S60LGIFWIWILILILL 665TenM Sen)|LiedILILg)] LB&eyLD
FeOFLILITE 2 65oTTH MG

Stretch your arm no further than your sleeve will reach
2 MIGET FHS 5 SILILITEV D_hISEM6IT
WensLILHSHSTHTEET.

Stretch your legs according to the coverlet

2 MmIG6T 6UFSH&HGHMLI 6UM(LPBISET.

Strike while the iron is hot

eumILIL 6u(HLOGCUITS| BLEUYEHEDSE 6T(HRISET.

Stuff today and starve tomorrow

@uGUrg| SiS&wTsL LWPEG6UG! LNDH&Tous 60
L T&&6m 6018 (6THE (5, 6ULPI6U (&8 (SLD.

Success is never blamed

GCleumm erIGLITGILD euFGeaumaLILI(Hi&M&| LMHMID
el FFSsLL(HeUS6V6m6V.

Such carpenters, such chips
(pyellest S GeusnevuNest Hr&Hems LKNFHILEN&ESHIME).

Sweep before your own door
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757.

758.

759.

760.

761.

762.

763.

764.

765.

766.

767.

LOMMEUFTEEN6ET 6DFTEFI&(GLD (P6ST 2_MIG6T GIFTHE
LN T&Fem 6016116V &H6L6TTLD ClFE)| 5G| MIS6IT.

Take care of the pence and the pounds will take care of
themselves

FMw emallevmesT LIttT&Hens HlFeudsILiLg] Hl)
V& &S 60TE0 LD (&) 6ULPI6U(HSHSIME!.

Take us as you find us
LD&&606TT B LILILYGWI 67D M8 0\ & T6IT(6THMRISET.

Tarred with the same brush
CISTLIL H6V6VG| @MM|60LDUN6TT SlgLILIEDL U6V
Smesil&asLLh S M.

Tastes differ
L0&&6TT GleueuGeum| 63)(THLILIMISEen6ITE 6l&mevoT (Hl6T6ITenT(y.

Tell that to the marines
WensLUhSHSLILILL Famm|&&HensrT HLOLI LOMILILIG].

That cock won't fight
BUIT 3160608 CILIM(HET ClFWweLLIL eUMUWILILN6V6m6L.

That which one least anticipates soonest comes to pass

TS TUMTTS [H1&Lp61 &6 GILI(HLOLIMEYID (LP&H6016V
B & L& 66TM 6TT.

That's a horse of another colour
3181 Goum| edlakWId HeV6VG| LTS 60160T.

That's where the shoe pinches!

S15ISTesT FITLOLD B 6V6VG)| Fl&H&6060T Lj6Terf.

The beggar may sing before the thief (before a footpad)
CaemeliL(hlLeUT&eT Fal LSIDFH 60605
BHLOLNGHENSHEMLIS STLLEVITLD.

The best fish smell when they are three days old
STeVLIGLITSHEI6V SHTLD (86D MUIEVITLD.
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768.

769.

770.

771.

772.

773.

774,

775.

776.

777.

778.

The best fish swim near the bottom
FDbHS 6961%WIMIGSET GCILI(HLOLITEY|LD 2 L 63TIgUITSHE
GClaflweallevsnev.

The best is oftentimes the enemy of the good

(P (e enWS C&H(H6UGI [HEVEV (LPLY6LSHER6IT DML 6L &HE
&(H&&6VITLD.

The busiest man finds the most leisure
Crr&Hemns Fflwms BleushLILeUTEseT
UIGleU(HLILISM&TETT CHI&HemSHSH 65T (H LI g LILITTE6T.

The camel going to seek horns lost his ears
915\&rs CH(hleug 2 mssfLD gnaeTGs @) (HLLMS
@088 6uLfl6 (585 LD.

The cap fits
eleT& LD B16V6V5] AITFESTLD &|6V60IWLILDTEsTS).

The cask savours of the first fill
SLTLDLI (§6T0TRIGET 6THTE&HTEV (LPLY6L&60I6IT LIMEH) & &5 65TM6DT.

The cat shuts its eyes when stealing cream
LOHMHEUTSHEET BILITULBSTEHEGD CLITSI LD&ESET
GILI(HLOLITEYILD SHMBIGEIT &6UM|SHEM6IT LjM & 86001 ILILITTE6IT.

The cat would eat fish and would not wet her paws
PWHEF 316V6V5| 6T EM6ITESHET @6VEVITLDEY LIEVEITEED 6T
edl(pLoLeug).

The chain is no stronger than its weakest link
@@L (HCITHS 6160l6mLD LisueSesTLOm6sT Li(8SIWLImev
Sywrefl&slubh S meg.

The cobbler should stick to his last
2 mIG6ET O1&FMHS HIL6TTSHG|6ULD HeVeVG| Gesmevuilsy
&6U6TTLD GClF6)|&HEGIMRISET.

The cobbler's wife is the worst shod

KM (& & GCaemnel ClFIWL|LD GCUITE) Lo&E6T GILI(HLOLIMEY]LD
SHIGET ClFTHE C&HEDEUHENET LiME&H65011&HEMTTSHET.

©Copyright Enrich Ed English



https://www.enrichedenglish.com/

ENRICH_ED_ENGLISH

779.

780.

781.

782.

783.

784.

785.

786.

787.

788.

789.

The darkest hour is that before the dawn

(LP6sTCETTMM&HSM (& FMHMI (LP6ST &le68TLOM6T GBI 6T
6U(THLD.

The darkest place is under the candlestick
51&H6D GleuefliLem L WImesT 6l61% LI g 65)61T
& 616015 & L6V 691L6VITLD.

The devil is not so black as he is painted
elek WIS 6T GHTesTMILD 668 (& CLOMEFLONS @)6V6m16V.

The devil knows many things because he is old
Sisn)|LIeULD SMl6n6Us Gl&mevor(heu(HEIMSI, S §(TH
GLOTELDITETT PLP6VS 160 (HIHG! UHSTEVILD Fal .

The devil lurks behind the cross

BeoTemLOUI6oT CHTMHMESHIM (S LI LN6TTETTTEV HeBILD

LDEM M & & LILIL6VITLD.

The devil rebuking sin
SEUMTEST GI&FWIEY |8 (& LITE R85 E60TLOM6TT &650TL60TLD.

The dogs bark, but the caravan goes on
NLOTF6ITLD BI6V6VG)| HEDLG6T (PETCETHMSHEMNS
HDISSTEI.

The Dutch have taken Holland!
GSMIUNLESHE8 3160608 NWSHE (S, H1&LP6L &6
[bLIHG|6TET6oT.

The early bird catches the worm

SIUFTLONS @) (HLILIGI Cleumm)& (&, euLpleu & & &Lw.
The end crowns the work

PwmHFul6sT EILIemL (Pige) HTmesilleasmsg).

The end justifies the means
@ &e6or aNlememeunss, LIwissTU(hH&HSLILI(HID (PemME6TT
gMM|&0\&meTerrLiLI(hl&lesTment.
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790.

791.

792.

793.

794.

795.

796.

797.

798.

799.

800.

The first step is the hardest
TEM S WITeUG| GG TLMRIG6UG]| GlL(HLOLIMEYID W& WD
&519.65TLDITEDT LI(§H & WIT(&LD.

The fly on the wheel will make a noise
Flevtestg Fletrent el wImISGeT GlLIflw FevgFeuLienL
D _6U0TLITE (GLD.

The fox may grow grey, but never good
LD&&6TT HMRIGHET @IUIsV6nIL 6T6rf &6V MmMIE GCl&meiTerT
LOTL_LITJ&56IT.

The frog in the well knows nothing of the great ocean
6UENTILIM|SHSLILILL EB)|LIGLD 6U6DFWM|SSHLILILL
Hflg60l6v edlemendSIma.

The furthest way about is the nearest way home
1618 [HemLomest LiIMems, &Fl6v FLoWwmkiserflev CBITLg W TS s
@\(H&SHEVTLD.

The generous man gives and gives again
SITIJITET LO6TLILIMT6sT6mLO GlLI(HLOLIMEYID &8

ClamhHLusSM(E,) euLfleu@He&SHImE|.

The grape is sour
eN(HLOUSSHTS e65TM]| Sl9&H &l eNFFlESLILHSIDEI.

The grass is always greener on the other side
LOMMEUTE6TTI68T (F5LPIHI6m6VE 6T GILI(HLOLITEY|LD 6Q(TH6U 60T
ClEMHS GLpHlensvsnw el FMLUILITE @) (& (&)LW.

The hand is the best servant
BENL(LPenM 2 569 GCILI(HLDLITEY|LD LB1&HELD LILISH)|6TTETSH TS
QLA

The harvest is not always commensurate with the amount of
work

(PWMHEF ST eTL1CUITGH|LD FLOLM6sT GleU(&GHLSH&emer
6ULDMRISITE).

The horse that draws the cart is not taken to the fair
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801.

802.

803.

804.

805.

806.

807.

808.

809.

810.

S1960TLDITE 2 6BILPLILIGUTE (6THE (S, LI6V6DT &lemLLILISH6060160V.

The last straw breaks the camel's back

gM&HeTGEU )& FITLOD @)(HHSTEV 62(TH &Flnjlw
Fo(h 56V e(F GClUIfl Flesemev ML SSHILD.

The leopard cannot change its spots
LD&&6TT HRIGET 2_6TEMTHHS @UISVemLI MMM (LPLGUITE).

The longest day has an end
L1 & 6L|LD S5L9.6TTLOIMETT {606V [H630TL &6V (FHLRIEl6m6V Fal
@mISHul6v (pLgeLemLLLD.

The mill cannot grind with the water that is past
HLHS STV GClFWIVEHEM6ETE GlF WIS THEGUT, HLHS
&IT6V eUMLLIL &ML LIWL6sTL (h&HSG6UT (LpLgWiTg).

The moon does not heed the barking of dogs
(PSHSWILDTETT 69161%WIMRISET ML 61603 UIMKISEITITEV
LTS SSLILILTS).

The more haste, the less speed
SI6UETLD I19&HBlg &HEUM|S6T LoMMILD GILDG)|61T6sT

PeTCETHMHSH MG euLflev&GSHS DI

The more the merrier
915\& &S F(HLILLT6Y, [Hlemeventd L& 6D
SEUMTENWILDITE @) (HE(&HLD.

The morning sun never lasts a day
H6V6V T WIMIGET GILI(HLOLITEY|LD & (ThHESLOMETT6n6L
LOMMILD 61916m 6L TETTEn6EL.

The mountain has brought forth a mouse

@(H LW (PWDEF 6V6V8| AUMSHEGMIH) S DLILDTEBT
660T6mM 6116M6EN1 85 (5)LD.

The nearer the bone, the sweeter the flesh

sTeuEUETe | SHevfLILLL ClelGLd), 315 L51&6D
SEUMTENWILOTS @) (TH(&LD.
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811.

812.

813.

814.

815.

816.

817.

818.

819.

820.

821.

822.

The pitcher goes often to the well but is broken at last
e (HEUI 65T AN TOHL&6018 LBsvor(HILD iesoT(HID CHFTHLILIG)
@miSluilev GCameveallss s Ll (gss & L.

The pot calls the kettle black
2 MIG6ET HEUMISHSHTE 6(HeUenT eJFFILILIG].

The proof of the pudding is in the eating
62(1h GILIM(TR6T160T 2_650T6MLOWITEDT LOSLIL| DI 6T6U6UTM)
GClEFweLLI(H &S MG 6TEITLISEIT ELP6VLD STLomesfl&SLILI(HS MG

The receiver is as bad as the thief
S(HLUULL GCUMHLEEN6T MHMIS6&TeTeLS)|
S(mHHleuems Ll CLmevGeu &Heum).

The remedy is worse than the disease

Nyggenssenl el &6y Wl&6a LD &HmhiE elensmails&L.

The rotten apple injures its neighbours
@ ([ GLOMFLDTET CIFEV6UTE S SHMSE FHMIL|6T6IT
LOMMEUFTEHEMETLI LITEES6VITLD.

The scalded dog fears cold water
STWLULLL 6(HeUT BI85 eT&&flSHen LT @) (HLILITTY.

The tailor makes the man
CaTMMLD 6o(h HUIflEST 2_650TTem6U LTS &HE60TLD.

The tongue of idle persons is never idle
NerdlwImes @)6V6VTHEUTEHST &M GLGEUTTEEIT.

The voice of one man is the voice of no one
6(H &(HSHS! L (HGW (WSEHWLMHME!.

The way to hell is paved with good intentions
B6V6V CBTESMmIGET WL (HGL GBI MUITEDT

6l6m6TT6) & (6THE (& 2SS TEUTHLD HeflSH&TE).
The wind cannot be caughtin a net

Flov eflemissT L (HILILM(H SH6V6vS) LillgLIL|S
SILILTOULL636L.
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823.

824.

825.

826.

827.

828.

829.

830.

831.

832.

833.

The work shows the workman
Geusmevulest &b Gl&mPlevmerluNesr &lmemLoemul
NS LeN&EHIMS|.

There are lees to every wine

626U6l6UM(TH HEVEV ANONWISSHIM (GHLD HS60T (&eNMUIT(H 6T
D 6IT6IT6OT.

There are more ways to the wood than one
@)6V56MS SI6DL LI LI6V 6ULJI&6TT 2 6TTET60T.

There is a place for everything, and everything in its place
SI6BIDLIL] (LPSHEIWILD; 6TEVEVITLD {5607 &FIflWIT6TT @)L &6V
@\(H&& Geusvor(hLD.

There is more than one way to kill a cat
@)6V56M8 SI6DLI LI6V 6ULYI&6TT 2 6TET60T.

There is no fire without smoke
g6U66UM(Th LN TESFe060T8 (HLD 6 (T SlgLILIEDL {60605
SITJ60OTLD @)(IH5(8)LD.

There is no place like home
e Wsea b sugdHlwimest LOMMILD LILPESLOTEsT @)L LD.

There is no rose without a thorn
go6UCleum(m GBITLOEN MWITEIT HDFSHSHIM(ELD S 60T
(&OMUT(H&6IT 2_6TT6IT6DT.

There is no rule without an exception

g6UGUM(TH &G EHLD &Flev allhlallevs & &6 2 6vor(h.

There is no smoke without fire
USHSHH6T H6V6VG| M (&M &6 GILI(HLOLIMEY|LD Flev
D 630TE0ILD&HEM 618 Ol & TE0TLY (IS (S)LD.

There's many a slip 'tween the cup and the lip

CleuMM) & (&) 3i(HEIEL @) (HHSTEVID, N OKWIMRISET &HEUMITSH
HL&&HEVITLD.
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834.

835.

836.

837.

838.

8309.

840.

841.

842.

843.

844.

There's no use crying over spilt milk

LOTMM (PLYWTS 6N O%WIkISETHESTES 6U(HHSLILI(H UG
SHTSHSDDG!.

They are hand and glove

316061 LO&ELD Gl[B(THEHESHLOMETTENEU B{6V6VS]
(9)6T0TE & LDITEBTEM6LI.

They must hunger in winter that will not work in summer
H6V6V GHTEHSH6V WM GCIFWIWITHEUFTEHET HeL6VG| Goemev
ClFWIWIM&6UTE6IT LN60T60T LM &8 LILI(H6UTT&6T.

Things past cannot be recalled
SLHS HTeVSHNS LTMHMGeuT Cl&FwevsailfeesGeur
PLRUTS.

Think today and speak tomorrow
6U(HHSIEUDSHS H6THES CLIFEUSHM (S (P60 &FlHE U HIGST.

Those who live in glass houses should not throw stones
2 mIs6fLLD @6 GLTeTM H6Um|S6T @)(HHSTEV
LOMM6UTEHER6T 69 DJEFSHETSTEH6IT.

Time and tide wait for no man
gesfllul L ClFwevasnerl ClUmHLUBSSTLO) ST6VLD
B&THDE.

Time cures all things
L T&& 65160785 (6THLD SITWIMIS (STHLD &TeVLIGLIME &6V
(SHETOTLOM(GLD.

Time is money

Crr S &ESS| LHMID HMENLOWITS
LwesTU(hlSSLILL GeessT(HLb.

Time is the great healer
2 6OOTI&E LOMMID 2 L6V STWLMIGHEN6T (§650TLILI(H&HS CBITLD
2 56 &DGI.

Time works wonders
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845.

846.

847.

848.

849.

850.

851.

852.

853.

854.

855.

856.

GCrHIWw GHMUNLESHES TMMHISENEITLLD
(LP6oTCETTMMMIGHER6ITW|LD 68 mesoT(h) 6UIT (LPLyWL|LD.

To add fuel (oil) to the fire (flames)
blensvenLen W GLOMEFLOME (&6USHM(S.

To angle with a silver hook
LSS FTe0) & 6TLOMETT S{6V6V] JLOMMMILD
SI6T0)|(5) (PO WL 6TT 6(Th @eVHENHS GG TLI.

To be born with a silver spoon in one's mouth
ClF6V6EULD 316DV F6VIEMSHUIN6V LNMESH GeueoT(HILD.

To be head over ears in debt
&L6516V QY LOLOME @)(H&E GeuessT(HLD.

To be in one's birthday suit
BJ6UTesoTLONS @) (HEHE GevevsT(hlLD.

To be up to the ears in love

LB HTH6016V @) (H&H S Geusvor(HlLD.

To be wise behind the hand
LSS EFTE0SHSH6TLONS 6V6VS| @) T&HEIWILDTS
| 630T600T M1 61| 6TT6EITEU T TS @)(ThHEHE Ge16ssT(HILD.

To beat about the bush
(PHSHW Hem6evLILN6v CHTIWITE CLE6UNS &HeNT&ES.

To beat the air
eevor (PWMF &Hemer GLMmbI&TeTeL ).

To bring grist to somebody's mill
62 (IH6UIf163T [HETTEBILD B{6V6VG| [HETTEOILDE (S LIMIS6I1&8.

To build a fire under oneself
BLEUYEENS 6T(HESH SH60TEn60TS GT600T(HleUg).

To buy a pig in a poke
TEMS WITEUG) (LP&H6016V Y U16)] GIFUILITLOEY 6UITHI(EH6US).
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857.

858.

859.

860.

861.

862.

863.

864.

865.

866.

867.

868.

To call a spade a spade
GCrysnwwmsewb CrhIgwrsea|n Gue Geuevsr(hLd.

To call off the dogs

6(HEUEDT N FEFILILIENS BI6V6VE] &G 6N
b1 5 S BIS6T.

To carry coals to Newcastle

GCxemeuwImm 3i6V6V8] CHEMmEUWIMM cRETTENME Gl FWIL.

To cast pearls before swine
&I E 65Tem ML LIMTITL LTS 68 (6THE (S
6ULDMRI(GHEUG.

To cast prudence to the winds
&6L6DTE (560 M6UTSH S{6VL SIS GlgFwevLIL Geusssr(hLb.

To come away none the wiser

o (h&H6L Lf1SH60 S6LeVg| HMlemalLl GlLmIeUS M ().

To come off cheap
&HOMHS 6l&F6V6Y BI6V6VE| (PWMEFULEIT 6TENSWITEUS)
Fre&s.

To come off with a whole skin

SEHLLDITETT (SxLpIHlemevuilev @) (Hb& SLILNGS.

To come off with flying colours

MNWSHS5H58 6UME U6V Bi6V6V5| CleUMMISTLOTS
Gleumn) Glum.

To come out dry

Bmi(G @6veuTs (G LbBlsnsvulled)(Hbg Gleuerflel(hHgev.

To come out with clean hands
GMM 2_63TT6Y HEV6VG| H6UM)| @6V6VITLD6V §2(Th
SLoblenevuned)(mHbg) Gleuerflel(mHgev.

To cook a hare before catching him
6Q(Ih (PLY63I6U HEMLEUSM (S (LPEIT H6ME 6T600T600T
Geuesor(HLD.
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869.

870.

871.

872.

873.

874.

875.

876.

877.

878.

879.

To cry with one eye and laugh with the other
&6VLIL| 2 6T0TIFF| &6 HEV6VG)| LITEFTEI(EHESH60TE 60855
SITLL.

To cut one's throat with a feather
RILLILDITEST B6V6VG] (PESSHIWIMM (Pemmullev S
eflememallLiLIg)|.

To draw (pull) in one's horns
L51& 6 LD 6TEFIflS60H WM SI6V6VS| 628|85&HLILILLEUTTES
R 3

To drop a bucket into an empty well
6TTH& LIGUEDITWLD TS (PWHEFlenw Gmbl&meTelg).

To draw water in a sieve
LILI6STHM {6060 LILsTHM (pwm&F semerns Glauiwl.

To eat the calf in the cow's belly
@\ gl6U6nT HlENLESHTH S{6V6V] 2 65oTTLILILTE 62657 M16V
UL,

To err is human

HeUm| Gl&FuI61g)| 06511565160 62(IH SMRISLD.

To fiddle while Rome is burning

& (H16mLOWITETT LNTEFEDEBTEHEN6IT LiME 6551158 ML
Clawevaserflsy FF(HiL(hSHev.

To fight with one's own shadow

SMLIEOEITWITET B{6V6V&| SHJ&S (PLeWITE L& 651607 |L 63T

Gumymhleug.

To find a mare's nest

HEUMITEST HeV6VG) LBlen&LILI(HSSLILILL 665T6nMES
&600TL MWL,

To fish in troubled waters
SLPLILILDITEDT (FsLPpBlemevemnLl LiwesTL (&S 8 GlameiTer.
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880.

881.

882.

883.

884.

885.

886.

887.

888.

889.

890.

To fit like a glove
gflwmest QLUMHSSHLOME HEV6VG| CILIMHSSHLTEH @)(H&HSH
GeuesoT(HILD.

To flog a dead horse
CleumMlwenLWIms Sl lev (WpwmeFlemwl
63 650T T8 (85 6V.

To get out of bed on the wrong side
GLM&FLOMesT 6sTIHIEmEVUINEL BI6V6VG| &ITHTONL &G IL 60T
BITER6TE Gl &HTLHIS.

To give a lark to catch a kite
GEODBS WHILILIETET @6sTenm ASH)S LFSILIL|6TETeUDMIS &
LOTMM|6UE.

To go for wool and come home shorn
TenSHWIMeUg| (PWMHEF] CFIg| GCLOTEFLTS (WLgLILIG).

To go through fire and water (through thick and thin)
(I CHTESHSSHMSTE 6T6VEVIT FIFLOMIGENETWLD &HTHRISSH
Glameirer Geussor(HILD.

To have a finger in the pie

g&meug| 6e60TMI6v F(hLIL Geuesor(HID.

To have rats in the attic
LO6BT S WIMES [Hl6m6VWMMEUTTE H6VEVG| NFISHHTLOTE
@\ (&8 Geuesor(HLD.

To hit the nail on the head
FHlWNg 3160608 &|6VEOIWILTES @) (HEHS GeusvoT(HILD.

To kick against the pricks

STSSLOMM H6V6VG] LOTDHM (PYUITS RETTEND 6THITLILIG]
SI6V6V5)| THITLILIG).

To kill two birds with one stone

Gy WpwmHFuN6L @\T6vsT(H ©)6VE (5SHEN6IT Bi6mL LI
Geu6soT(H\LD.
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891.

892.

893.

894.

895.

896.

897.

898.

899.

900.

901.

To know everything is to know nothing

6TEVEVITEUDENMULD SHDIBH(HLLISTES Famieug)
2 _esoTenLOWITEsT Lfl&H60 @6V6VTEH &S (HMSHSH MG

To know on which side one's bread is buttered
6Q(TH6U (TH&5(8) 6TEBTE0T [HESTEMLDGHEIT B{6V6VF]| [HEOTEN LD 6T
D _6IT6IT60T 6TEOTLIENS SIMIHE) (HE&H Geuesor(HLb.

To know what's what
&(IH GLoIblemsven i G\gerfleuna Liflbg) Glamersr
GeuesoT(HILD.

To lay by for a rainy day
THTHMEVE CHEMEUSEHHEHTS 6UETHISHN6TF CFLH&H8.

To live from hand to mouth
SigliLenL g CHemeUSEM6TL LLT&HS) GlEFIIL (PIgWTs
rbl6m6V.

To lock the stable-door after the horse is stolen
Lr&llienU &((H&S STSLONE HLEUGENS 6T(hH&HE
GeussoT(HILD.

To look for a needle in a haystack
&600T(HL19.65:8 LO&6LLD SHLg60TLOMEDT 66sTemME G5 (heug|.

To love somebody (something) as the devil loves holy water
TenSHWITeUS| &(Hlenwmss a9 (HLOLTSE| H6VEVE)
SFTLILIG).

To make a mountain out of a molehill

&(hH FMw NgFFlenestenit GILFHTEG6US).

To make both ends meet
6U(HLOMEITLD GlFEV6S(ETHLEDT RSHILIGCLMELD 66m & U6V

RHEUTIET Higlenw HlFeusSge0.
To make the cup run over

TSITUMTLIL&S606IT LiMI6USM (S HEV6VG)| SIS LILILgLITEsT
Hl6m6VEn W BEMLEUSM(S).
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902.

903.

904.

905.

906.

907.

908.

909.

910.

911.

912.

913.

To make (to turn) the air blue
LesoTLI(H S &ILD H6L6V G 616V 6UT6esT GILDTLHl6mLIL
Lw6sTL (H & 815H6V.

To measure another man's foot by one's own last

e(mHeUIf6tT Cl&FMHS STIHEMEVEHEIT HEVEVG| BI60)|LI6SHE) 65T
ELP6VLD LOMMEUTEHED6ET LS (Heug].

To measure other people's corn by one's own bushel
e(meuIflest Cl&FMHS L&ILILEH6T BeV6vg| CleummludesT
ELP6VLD LOMMEUTEHED6ET LS (Heug].

To pay one back in one's own coin
3168 (PpemmuNev LILPl6UTRIS 6(HeU(HE (S, Fl&HlFens
S Se&LILLLE).

To plough the sand
eevor (LpWHEFEemer GLMOIST6TELG).

To pour water into a sieve

Lwestmm eeesTmlest g (pwmEFlenwt 6565TTE (855 6V.

To pull the chestnuts out of the fire for somebody
GeuGlmm(meuiflest Gomgwmesr CouensvenWEF GlFUIaIS)]
SI6V6VG| HEUTSHEIT6TT HEVED)|HEHTS D LISHE|E 86061
eT(hLILg|.

To pull the devil by the tail

LN TEFENETT H6VEVG)| Y LISEDS HT6U0TL. H6V6VE)
gLomefl&s.

To put a spoke in somebody's wheel

e(HEUI6T S LEISN6TS &(H&HS {606V HeMmeVUIlL.

To put off till Doomsday
smeveuenuilesTm] HTOSLILI(HSS.

To put (set) the cart before the horse
seummest suiflenguilev ellawwiniseners Cl&wialg)|.

To rob one's belly to cover one's back
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914.

915.

916.

917.

918.

919.

920.

921.

922.

923.

924.

925.

(BHOMIHS &H6EUE6EVE (6THE(E SISHSWMeuSFlw Caemn6Usen6rT
Slwumsd ClFwleug).

To roll in money

51& 6D Cl&F6veUBhSTTES @) (HES Geussor(HID.

To run with the hare and hunt with the hounds

FBCHHSHIME QLT B)(HSH60 VLS THICITST
LSS MRISEN6T .5 f15H560.

To save one's bacon
F1H&H60 3I6V6VF| A LISMSHS H61785.
To send (carry) owls to Athens

Coemeuwmm 16V6V5| CHemeUWMM §EsTENMEF GIFIWL.

To set the wolf to keep the sheep
BLOLI (PIgUITS (HeUenT GlLmMmILILN6 emeULILIg|.

To stick to somebody like a leech
wimenywimeug eNLmifiguimrsl umml&6laemeTelg).

To strain at a gnat and swallow a camel
Cluflw NyFeeneTaensT SevLAwliLi(bhsHaNL b Fm
L T&& 6016078 (6THE (8, 6ULDL| ClFILI6US).

To take counsel of one's pillow

@@ (Plyem6l T(HILILBMD S (PEiT eNanWImISEn6TL LIH)
FbHles 6vevg] LNTHLed&s.

To take the bull by the horns
(1 LgFgemesten CHTigwImss eT& ol &merTe.

To teach the dog to bark
GCxmemeuwimm i6v6vg| GleusiliLIen L W mssTeLM M6V
wh&Flenw 656ssTTE G S5H6V.

To tell tales out of school
@ TEFWMISST 3160605 USHS Hen6T CleueflL(HHS.

To throw a stone in one's own garden

©Copyright Enrich Ed English



https://www.enrichedenglish.com/

ENRICH_ED_ENGLISH

926.

927.

928.

9209.

930.

931.

932.

933.

934.

935.

936.

56016 (&S STGeor LNFeFenssrenl gymLI(h &S &6\ &merTerT.

To throw dust in somebody's eyes

6(HEUEDIT EFLOMMM B6V6VG| HEUMTES EULPIBLSHS.

To throw straws against the wind
(I NTFF6060T8 (S 6TH TS LILIGTTMM (LPWMEF&Hem6Ir
Gmol&meTeUg).

To treat somebody with a dose of his own medicine

@(HeUFl6IT BLEHDSE (S RHS HLEENSW|L60T
ngleverfllig.

To use a steam-hammer to crack nuts
(I FMW LNTFEFeM6TE (&) 1SS LILIGWITET FHS {60605
EUEITRISEMETLI LILI6STL (H&H&186V.

To wash one's dirty linen in public
SesflLILLL LNTFFlenesTa6T 60608 GLOMSH V& em 6T
GleueflliLienLWITE efleumsles.

To wear one's heart upon one's sleeve
62 (H6UIfl60T 2_6t0TTEFlSHeme6 GleueflLILIEnLWITSHE STLL.

To weep over an onion

Fm| NggsenestasneT GILFGILIHSS.

To work with the left hand
Slmenwmm 3160608 LW6THM (Penmulley Geusmnev
Gl FWIWw.

Tomorrow come never
STLOSLOMGLD Uen T ClFWEVSHEN6T STLDSHLILI(HEHSHISH6V.

Too many cooks spoil the broth
915\ 61605T650118:6018UTNEVITETT HLITEET 6(1H SHILLSHMS
SIHES (Pigud.

Too much knowledge makes the head bald

SIS SLILIQUITEST BiM16Y HSHLOME @) (HESEVITLD HEV6V G
LN TEF6m 6078 (6THE (5, 6LLPI6M (58 (&LD.

©Copyright Enrich Ed English



https://www.enrichedenglish.com/

ENRICH_ED_ENGLISH

937.

938.

939.

940.

941.

942.

943.

944.

945.

946.

947.

Too much of a good thing is good for nothing
HEOTEOILD LIWIS&HLD 6R65T60M HH&HLMEHEF OlFulong| &HmiE
6lem 616l & (&LD.

Too much water drowned the miller

@ H6VEV 696O%KWILD BH&HLMSE @) (HHSHTEV @ILOLIL]
31668 CaHmeVaT & () 6uLPl6L (F 8 (G)LD.

Too swift arrives as tardy as too slow
GeussLd L&D GClg|eUTes @) (HLILIGI GUTETM Fles6ums
@) (HEBSH6VITLD.

True blue will never stain
2 _630T6MLOWITEDT Wl &FEUTFLD 3160605 CHFENLD 2 M)|SHWITE

Bl606V&H S (H (&GLD.

True coral needs no painter's brush
HLOLIS S S ETTENLDE (8) HH6VRISTITLD CaHem6uuTlsvemsv.

Truth comes out of the mouths of babes and sucklings
SILLmell 3{6V6V8)] 61611 D& S&ET GCILI(THLDLITEY|LD
2 650T6MLOEN WL CLIGEIMTTE6IT.

Truth is stranger than fiction
L|6n60T&H6mS60W 611L [HIS0 6UTLDEHENS L& 6| LD
S EFFFLLLTS @) (HE(G)LD.

Truth lies at the bottom of a well
2 eooT6mLO60 W ©l6v6TT & 68 MEstTT S1l963TLOMES @) (HESHEVITLD
SL6OTITEV DS &85 G

Two blacks do not make a white

@\ revor(h) H6UMISHET FifleD 2 (HEUTESTE].

TVYO heads.are better than one . .
@5BIMPUIL| CILIHLOUTEID FMBHS S768EH
eufleuGSHEMEI.

Two is company, but three is none
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948.

949.

950.

951.

952.

953.

954.

955.

956.

957.

958.

epeoTm)| G O1&TessTL (8 (LD H6VE0I6TITE & 5608
&FIJ(8)6M6VE (G LD.

Velvet paws hide sharp claws
GlLD6BTEMLOWITEST GHTMMLD Y LISHEMNS LOEDMEHE (LPLglLLD.

Virtue is its own reward

H6VEVE| O1FUIG] H560T CIFTHES GCleuEHLOS).

Wait for the cat to jump
ClLITM|6MLOWITE @)(THRIGET MHMILD [Hl&HLPE 6T
Gleuefleu(HLD EUEDIT ST (IHRISET.

Walls have ears
&S0 WITES @)(HMI&6T; [Hl&eT GaHL&eVTLD.

Wash your dirty linen at home
SesflLLLL NFg&leneraens HevflliLLL (pemmuilev
S &6LD.

Waste not, want not
THITSHTEV LIMMITEGHDMeNWS H61[78S 6L6TRISHEN6TEF
GCHLil& &6 LD.

We know not what is good until we have lost it

eJle WIS 6T L6enMIHG| GLIMELD 6U6DIT BITLD B9&Helg
UTFTLLS S6umIsCmmLD.

We never know the value of water till the well is dry

eTRI&6ITILLD Bjemeu @svevmsGLITg L (HGEW BjeumenmL
LTyl (h& GmmL.

We shall see what we shall see

(I (FLpHlemsvuilest ellemerrey &meVLIGLITE &6V &65T6m 68T
GleueflliLi(h&gIL.

We soon believe what we desire

BITLD 6T6mS HLOL 67(HLOLSIGCMTELM 3iems HLOL
(LPemesT&IGMITLD.

Wealth is nothing without health
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959.

960.

961.

962.

963.

964.

965.

966.

967.

968.

969.

LI6soT&H 608 6L Y OTTHEIWLLD (LPE&SIWILD.

Well begun is half done
BESTMTSS G\STLMKI(G6eUg| Cleupmlenw GrTeSIW 6
(PEEIWILDITEDT LILgUIT(EHLD.

What can't be cured, must be endured
FROFUW (PLums 6960k WKIGSN6TS STk S
Ol & T6IT(STHMRISETT.

What is bred in the bone will not go out of the flesh

D 6ITEMITITHS (&)600TRIGHET B{6V6VG]| (56007 RIS 60)61T
LOMMM|6US| 8519.68TLD.

What is done by night appears by day

LemMESLILLL ClFwsv&sT @mISluiley GleusflFFsHSH m (s,
6U(THLD.

What is done cannot be undone

T(HS&LILLL ClFWEVSHEN6IT LDTMHM (LPLYWITS).

What is got over the devil's back is spent under his belly

Crenwwmm eulflasrflev &lenLsHs U HmwD
@ssLlL(Hib.

What is lost is lost
Gumestens LOL& (PIpWITE|.

What is sauce for the goose is sauce for the gander
6R(IH6L(THE (S 6T [H6VEVS| 6TETTLIS| @)65TO)68TT(TH6U(HE(S)
[HEVEVG|.

What is worth doing at all is worth doing well

gBTeUg| CF LIS H&HDSSTS @) (HHSTEV, SHEDSHF
gflwursg Glgww Geuesor(HILD.

What must be, must be
SNTHS (PLYWLITHENG M M8 08 T6IT(6THMRISEIT.

What the heart thinks the tongue speaks
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970.

971.

972.

973.

974.

975.

976.

977.

978.

979.

980.

D 60060 LOWITEST 2_630TT6&H6IT 6UITITE 608 E6ITIT6V
GleueflLiLI(h &S LILI(H &esTm6DT.

What we do willingly is easy

(LIS G|L 60T GlFWIL|LD GeLemev (§6mMIHE SF6eMLOWITE
@) (& & LD.

When angry, count a hundred

TS TN 60168TWITMHM|6USHM (S (6T SH6MLDSIWITE @)(HLISET.

When at Rome, do as the Romans do

D 6ITEETHIT LIPS EHEULDESBISHET LOMMILD [HEML (LM (ETHE(S)
eJmLl.

When children stand quiet, they have done some harm

SIMLOSWITETT (SLPHEMNSHEH6TT LN [J&F60160TEH 606 LDEMMSH S|
@) (HESH6VITLD.

When flatterers meet, the devil goes to dinner
(LP&H6VGIH) CILI(HLOLITEVILD 61(EHFEHLOTETT SH{6V6VF)

SRS GL0 LSS, U061 EGHEHSIDG.

When **** speak it is too late to argue
e(h GMOILINLL BUF CuaLGUTS), Hlemevsnio emaesTGeu
gflolFLw WyurssraelllLg).

When pigs fly
6(HOUMTGILD BLESHTS 6Q60TM).

When Queen Anne was alive

SLHS STVHNS (HMESHIME)|.

When the cat is away, the mice will play

SISSTTLD @6V6VTEH CLITEG| LD&HE6T GILI(HLOLIMEY|LD &HeUMITE
BLBG| Cl&TETHEIMTIHET.

When the devil is blind
SHev 2 L esTlg IS S 6l&flwallsuensy 6r65Tm [Hlem6v.

When the fox preaches, take care of your geese
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981.

982.

983.

984.

985.

986.

987.

988.

989.

990.

BLOUSSHETEH HUSTIRIS6T6V @)(HHGI 6U(HLD MMM
SIM6YEDTEHEDET WTHE TN,

When the pinch comes, you remember the old shoe
&19.60TLDITEBT &ITEVMRISEITI6Y, [FRISET SHLHS STV 6UFH &Hem6r
blemeute) sabhgl LML (HeIFae.

When three know it, all know it
6(IH Flevrmev LEITULLL &&6U60 edlenFeumsLl LiIFeySme).

When wine is in, wit is out
SLEVSHADITEV STLIEOLILLD LSS FT60) & & 65T8H6ME LD
LTS SEIMEI.

Where there's a will, there's a way
LO63T 2 M|SIWIT6V H6DLGHER6T HLEHS (LPlgWLD.

While the grass grows the horse starves

SIS EUTILIL|SET V6V @ILOLILISETHE (S
euLfl6L (58 (&)LD.

While there is life there is hope

(U 2 U\ (HLEST @) (THE (G0 eu6emT,
(PeTCETHMSHSHMETEDT OGS 2 _6T6mg).

Who breaks, pays
Ceas585\ME Llummitiumest HUF Fflolguwiw Geusvor(hbd
316V6V5)] FF(h Gleuw Geusvor(hLD.

Who has never tasted bitter, knows not what is sweet
L&IPEFlen WLt LITTTLL BRiS6T &61kL 186061
3160)|L169188 Geu6evoT(HLD.

Who keeps company with the wolf, will learn to howl
GSMIUNILL BLITSETHLEDT LILPE6US] 2 MIGHET HL&HEDSHEM L
L&) & (& LD.

Wise after the event

R0 Blspey BLBS LNIME LFSHE0 SH6L6VEI (EHTEUTLD LBl&6a|LD
STLOSHLOTS 6U(HEIMG).
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991.

992.

993.

994.

995.

996.

997.

998.

999.

With time and patience the leaf of the mulberry becomes
satin

GBI (PWmHEF LD @) (HHSTEV &lg.60TLDTEsT
STflmGSensTw b ClFWIg] (PL1Y&s (LpLgULD.

Words pay no debts

EUMT&60&HE6ITTEV LOL(HILD LN T&F6e065THem 6T &178 8 0G6UT
316608 FFGIFWIWGUT (LPLYWITE]; HLEUYGEENEH ST
Gxemel.

You can take a horse to the water but you cannot make him
drink

[BraIg6TT 6UMUILIL|&6m6IT GULDMBISEVITLD, SYEuTIT6Y
LOMM6UTEHER6TLI LIW6dTL(h &8 GCl&mem(empLLILy
SLLTWLIUGHSS (PIgWTS].

You cannot eat your cake and have it

Braiser @Gy CHISHe0 @rest(h LTsvur LNTHSGLIs
[HEOTEDILDEEBIEIT H6EB) LIS (LPLYLITE].

You cannot flay the same ox twice
G GlFwedlev @)(HHGI 6o65TMI8 (G GLMLILL LI6VEsTEHEm 6L
GCluM (PLYWITSI.

You cannot judge a tree by its bark
TenSHWIMeUG| 3156t CleueflliLim CaTHMENS 66U G|
SN LTS TSHET.

You cannot teach old dogs new tricks

BImIeULILILL LIPS &S MIGENET TMM|6US]| HVEVS)
Si6uT&6Il6oT 6ULPlSH6TTIEL B eMLD&HSHLILILL6UTE (6THE(E LW
SmesTaemens &MLILILIG| &lg6oTLD.

You cannot wash charcoal white
&lev ellewwmiseneT 6 &ML L6Terfls & Goev
LormmGeur GbLI(h&SHEEUT (PLgWITE).

You made your bed, now lie in it

2 mIG6T Ol&FWeV&6IT 60T a5l6m6IT6e) & 6n6IT [ERISET FhEH&H e
Geu6soT(H\LD.
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1000. Zeal without knowledge is a runaway horse
gflwmest HMley 316V6VG| SILLLOIL6V @6V6VTH 2 MEFTEHLD
L T&& 60160785 (6THE> (8, 6ULH16L (55 (SHLD.
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